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குழந்டதகளுக்கு  பிடித்தமான விஷயங்களில் ஒன்று கடத 
பகட்ைல். சிறந்த கடதகள் ஒரு குழந்டதயின் மூடள தசயல்
பாட்டை சுறுசுறுப்பாக்குவபதாடு  அதன் கற்படனத் திறடன
யும் வளர்க்கிறது.

பாைசாடல கல்வி ஆரம்பிக்கு முன்னர்  குழந்டதக்கு வடீுதான் 
பாைசாடல. காலம் காலமாக கடத தசால்வதின் மூலமாகத்
தான் குழந்டதகளுக்கு வடீுகளில் கல்வி தகாடுக்கப்பட்டு 
வந்துள்ளது. நீதிக் கடதகளினூைாக ஒழுக்கத்டத கற்பித்தனர்.

கடதடயக் பகட்கும் சிறு குழந்டதகள் தபரியவர்கடளவிை  
மிக அதிகமாக அதபனாடு ஒன்றி விடுகிறார்கள். கடதயின் 
அடுத்த கட்ைத்தில் என்ன நைக்கும் என்ற பகள்விக்கும் அவர்க
ளிைமிருந்து பதில் கிடைக்கும். தமாத்தத்தில்  அவர்களின் 
சிந்தடன மற்றும் கற்படனத் திறடன கடதகள் வார்த்
ததடுக்கின்றன.

ஒவ்தவாரு சிறுவர்களும் நன்டம பயக்கும்அல்லது அறிவூட்
டும்  படிப்பிடன உடைய சிறு கடதகடள  தினசரி வாசிக்க 
கற்றுக்தகாள்ள பவண்டும். வாசிப்பு பழக்கமானது குழந்டத
களின் வாழ்க்டக முழுவதும் அர்த்தமுள்ள பலன்கடளத் தரும்.

தகுந்த புத்தகங்கடள வாசிப்பதால்  நல்ல தநறிமுடற
கடளயும் மதிப்படீுகடளயும்  பலப்படுத்த முடியும்.

இந்த வடகயில் நடகச்சுடவ மிக்க அறிவுபூர்வமான ததனாலி
யின் கடதகளில் சில இங்கு தரப்பட்டுள்ளது. இவற்டற சிறுவர்
கள் படித்துப் பயன்தபற பவண்டும்
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Kd;Diu 

குழந்டதகளுக்கு, பிடித்தமான விஷயங்களில் ஒன்று கடத 
பகட்ைல். சிறந்த கடதகள் ஒரு குழந்டதயின் மூடள தசயல் 

பாட்டை சுறுசுறுப்பாக்குவபதாடு, அதன் கற்படனத் திறடன 

யும் வளர்க்கிறது. 

பாைசாடல கல்வி ஆரம்பிக்கு முன்னர்  குழந்டதக்கு வடீுதான் 
பாைசாடல. காலம் காலமாக கடத தசால்வதின் மூலமாகத் 

தான் குழந்டதகளுக்கு வடீுகளில் கல்வி தகாடுக்கப்பட்டு 
வந்துள்ளது. நீதிக் கடதகளினூைாக ஒழுக்கத்டத கற்பித்தனர். 

கடதடயக் பகட்கும் சிறு குழந்டதகள் தபரியவர்கடளவிை, 
மிக அதிகமாக அதபனாடு ஒன்றி விடுகிறார்கள். கடதயின் 
அடுத்த கட்ைத்தில் என்ன நைக்கும்? என்ற பகள்விக்கும் அவர்க 

ளிைமிருந்து பதில் கிடைக்கும். தமாத்தத்தில், அவர்களின் 
சிந்தடன மற்றும் கற்படனத் திறடன கடதகள் வார்த் 

ததடுக்கின்றன. 

ஒவ்தவாரு சிறுவர்களும் நன்டம பயக்கும் அல்லது அறிவூட் 

டும்  படிப்பிடன உடைய சிறு கடதகடள  தினசரி வாசிக்க 
கற்றுக்தகாள்ள பவண்டும். வாசிப்பு பழக்கமானது குழந்டத 

களின் வாழ்க்டக முழுவதும் அர்த்தமுள்ள பலன்கடளத் தரும். 

தகுந்த புத்தகங்கடள வாசிப்பதால், நல்ல தநறிமுடற 

கடளயும் மதிப்படீுகடளயும், பலப்படுத்த முடியும். 

இந்த வடகயில் நடகச்சுடவ மிக்க அறிவுபூர்வமான ததனாலி 
யின் கடதகளில் சில இங்கு தரப்பட்டுள்ளது. இவற்டற சிறுவர் 

கள் படித்துப் பயன்தபற பவண்டும். 
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1- யார் இந்த ததனாலிராமன் 

 

சுமார் நானூற்று எண்பது ஆண்டுகளுக்கு முன் இந்தியாவில் 
உள்ள ஆந்திர மாநிலத்தில் ஒரு சிற்றூரில் ஓர் ஏடழ அந்தணக் 
குடும்பத்தில் பிறந்தான் ததனாலிராமன். இளடமயிபலபய அவன் 
தன் தந்டதடய இழந்தான். அதனால் அவனும் அவனுடைய 
தாயாரும் ததனாலி என்னும் ஊரில் வசித்து வந்த அவனுடைய 
தாய் மாமன் ஆதரவில் வாழ்ந்து வந்தனர். 

சிறு வயதிபலபய அவடனப் பாைசாடலக்கு அனுப்பியும்  படிப்பில் 
அவனுக்கு நாட்ைம் தசல்லவில்டல. 

சிறு வயதிபலபய விகைமாகப் பபசுவதில் வல்லடம தபற்றான். 
அதனால் அவன் பிற்காலத்தில் “விகைகவி” என்னும் தபயர் 
தபற்று தபரும் புகழுைன் விளங்கினான். 

காளி மகாபதவியின் அருட்கைாட்சம் தபற்றவன். பின் 
வரலாற்றுப் புகழ்தபற்ற விஜயநகர சாம்ராஜ்யத்தின் அரசன் 
கிருஷ்ண பதவராயரின் அரண்மடன “விகைகவி” யாக இருந்து 
மன்னடரயும் மக்கடளயும் மகிழ்வித்தான். அவனுடைய நடகச் 

சுடவக்காக மன்னர் அவ்வப்பபாது ஏராளமான பரிசுகடள 
அளித்து ஊக்குவித்தார். 
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ததனாலிராமன் தன்னுடைய சாமர்த்தியத்தால் அரச தரிசனம் 
தபற்று தன் அறிவுக் கூர்டம மற்றும் நடகச்சுடவயால் அரசரின் 
அன்புக்கும் நம்பிக்டகக்கும் பாத்திரமாகி அரசடவயில் முக்கிய 
இைம் தபற்று நல்வாழ்வு வாழ்ந்தார்.

இவர் பாண்டுரங்க மகாத்மியம் உத்பாதராடதய சரித்திரம்
கடிகாச்சல மகாத்மியம் ஆகிய நூல்கடள இயற்றி உள்ளார்.

இந்திய தமாழிகளில் இவடரப் பற்றிய பாைக் குறிப்புகள் இல்லாத 
தமாழிபய கிடையாது  இவரது வாழ்க்டக வரலாறுகள் பற்றிய  
தமிழ்த் திடரப்பைங்கள் பல தவளிவந்துள்ளது.

இவர் விகைகவி குமார பாரதி என்ற பட்ைங்கள் தபற்றவர். 
இவருடைய வாழ்வில் நிகழ்ந்த நிகழ்ச்சிகள் பல கடதகளாக 
வழங்கப்படுகின்றன.



யார் இந்த ததனாலிராமன்

சுமார் நானூற்று எண்பது ஆண்டுகளுக்கு முன் இந்தியாவில் 
உள்ளஆந்திர மாநிலத்தில் ஒரு சிற்றூரில் ஓர் ஏடழ அந்தணக் 
குடும்பத்தில் பிறந்தான் ததனாலிராமன். இளடமயிபலபய அவன் 
தன் தந்டதடய இழந்தான். அதனால் அவனும் அவனுடைய 
தாயாரும் ததனாலி என்னும் ஊரில் வசித்து வந்த அவனுடைய 
தாய் மாமன் ஆதரவில் வாழ்ந்து வந்தனர்.

சிறு வயதிபலபய அவடனப் பாைசாடலக்கு அனுப்பியும் படிப்பில் 
அவனுக்கு நாட்ைம் தசல்லவில்டல.

சிறு வயதிபலபய விகைமாகப் பபசுவதில் வல்லடம தபற்றான். 
அதனால் அவன் பிற்காலத்தில் “விகைகவி” என்னும் தபயர் 
தபற்று தபரும் புகழுைன் விளங்கினான்.

காளி மகாபதவியின் அருட்கைாட்சம் தபற்றவன். பின் 
வரலாற்றுப் புகழ்தபற்ற விஜயநகர சாம்ராஜ்யத்தின் அரசன் 
கிருஷ்ண பதவராயரின் அரண்மடன “விகைகவி” யாக இருந்து 
மன்னடரயும் மக்கடளயும் மகிழ்வித்தான். அவனுடைய நடகச்
சுடவக்காக மன்னர் அவ்வப்பபாது ஏராளமான பரிசுகடள 
அளித்து ஊக்குவித்தார்.

ததனாலிராமன் தன்னுடைய சாமர்த்தியத்தால் அரச தரிசனம் 
தபற்று தன் அறிவுக் கூர்டம மற்றும் நடகச்சுடவயால் அரசரின் 
அன்புக்கும் நம்பிக்டகக்கும் பாத்திரமாகி அரசடவயில் முக்கிய 
இைம் தபற்று நல்வாழ்வு வாழ்ந்தார். 

இவர் 'பாண்டுரங்க மகாத்மியம்', 'உத்பாதராடதய சரித்திரம்', 

'கடிகாச்சல மகாத்மியம்' ஆகிய நூல்கடள இயற்றி உள்ளார். 

இந்திய தமாழிகளில் இவடரப் பற்றிய பாைக் குறிப்புகள் இல்லாத 
தமாழிபய கிடையாது. இவரது வாழ்க்டக வரலாறுகள் பற்றிய  
தமிழ்த் திடரப்பைங்கள் பல தவளிவந்துள்ளது. 

இவர் விகைகவி, குமார பாரதி என்ற பட்ைங்கள் தபற்றவர். 
இவருடைய வாழ்வில் நிகழ்ந்த நிகழ்ச்சிகள் பல கடதகளாக 
வழங்கப்படுகின்றன. 
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2- பிறந்த நாள் பரிசு 

மன்னர் கிருஷ்ணபதவராயருக்குப் 
பிறந்தநாள் விழா. நகரதமல்லாம் 
பதாரணம், வதீைல்லாம் அலங்காரம்! 
மக்கள் தங்கள் பிறந்த நாள் பபால 
மன்னரின் பிறந்த நாடள மகிழ்ச்சி 
பயாடு தகாண்ைாடினர். 

முதல்நாள் இரபவ வதீிகள் பதாறும் 
ஆைல் பாைல் நிகழ்ச்சிகள், வாண 
பவடிக்டககளுைன், தவளிநாடுகளில் 
இருந்து வந்த தூதுவர்களுக்கு அரண் 

மடனயில் விருந்தும் ஏக தைபுை 

லாக நைந்தது. 

மறுநாள் அரச சடபயில் அரசருக்கு மரியாடத தசலுத்துதல் 
நைந்தது. முதலில் தவளிநாடுகளில் இருந்து வந்த அரசப் பிரதானி 
கள், தங்கள் நாட்டு மன்னர்கள் அனுப்பிய பரிசுகடளத் தகாடுத்தனர். 

பிறகு அரசப் பிரதானிகள், தபாதுமக்கள் ஆகிபயார் மன்னருக்கு 
பரிசளித்து மரியாடத தசலுத்தினார்கள். அதன் பிறகு அரசரின் 
தநருங்கிய நண்பர்கள் தங்கள் பரிசுகடள அளித்தனர். அப்பபாது 

தான் தபரியததாரு தபாட்ைலத்துைன் ததனாலிராமன் உள்பள 
நுடழந்தான். அரசர் உள்பை எல்லாரும் வியப்பபாடு பார்த்தனர். 

மற்றவர்களிைம் பரிசுகடள வாங்கித் தன் அருபக டவத்த 
மன்னர், ததனாலிராமன் தகாண்டு வந்த பரிசுப் தபாட்ைலம் மிகப் 
தபரிதாக இருந்ததாலும், அடவயிலுள்ளவர்கள் ஆவபலாடு என்ன 
பரிசு என்று பார்த்ததாலும் அந்தப் தபாட்ைலத்டதப் பிரிக்கும்படி 
ததனாலிராமனிைம் கூறினார் அரசர். 

ததனாலிராமன் தயங்காமல் தபாட்ைலத்டதப் பிரித்தான். பிரித்துக் 
தகாண்பை இருந்தான். பிரிக்கப் பிரிக்கத் தாடழ மைல்கள் காலடியில் 

பசர்ந்தனபவ தவிர பரிசுப் தபாருள் என்ன தவன்று ததரியவில்டல. 
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அதனால் எல்லாரும் ஆவலுைன் கவனித்தனர். கடைசியில் 
மிகச்சிறிய தபாட்ைலமாக இருந்தடதப் பிரித்தான். அதற்குள் 
நன்றாகப் பழுத்துக் காய்ந்த புளியம்பழம் ஒன்றிருந்தது. இடதப் 
பார்த்தஅடவயினர் பகலியாகச் சிரித்தனர்.

அரசர் டகயமர்த்திச் சிரிப்டப அைங்கியவுைன் ததனாலிராமன் 
தகாடுத்த பரிசு சிறிதாக இருக்கலாம். அதற்கு அவன் தகாடுக்கப் 
பபாகும் விளக்கம் தபரிதாக இருக்கலாமல்லவா என்று 
அடவயினடரப் பார்த்துக் கூறிவிட்டு ததனாலிராமன் பக்கம் 
திரும்பி ததனாலி இந்த சிறிய தபாருடளத் பதர்ந்ததடுத்ததின் 
காரணம் என்ன எனக் பகட்ைார்.

அரபச ஒரு நாட்டை ஆளும் மன்னர் எப்படி இருக்க பவண்டும் 
என்ற தத்துவத்டத விளக்கும் பழம் புளியம்பழம் ஒன்றுதான். 
மன்னராக இருப்பவர் உலகம் என்ற புளிய மரத்தில் காய்க்கும் 
பழத்டதப் பபான்றவர். 

அவர் பழத்தின் சுடவடயப் பபால இனிடமயானவராக இருக்க 
பவண்டும். அபத பநரத்தில் ஆசாபாசங்கள் என்ற புளியம்பழ 
ஓட்டில் ஒட்ைாமலும் இருக்க பவண்டும் என்படத விளக்கபவ 
இந்த புளியம்பழத்டதப் பரிசாகக் தகாண்டு வந்பதன். புளியம்
பழமும் ஓடும்பபால இருங்கள்! என்றான்.

அடவயினர் டகதட்டி ஆரவாரம் தசய்தனர். மன்னர் கண்கள் 
பனிக்க ஆசனத்டதவிட்டு எழுந்து ததனாலிராமடன 
கட்டித்தழுவி ததனாலி எனக்குச் சரியான புத்தி புகட்டினாய். ஒரு 
பிறந்த நாள் விழாவிற்கு இத்தடன ஆைம்பரம் பதடவயில்டல.

தபாக்கிஷப் பணமும் தபாது மக்கள் பணமும் வணீாகும்படி 
தசய்து விட்பைன். உைபன விபசைங்கடள நிறுத்துங்கள். இனி என் 
பிறந்தநாளன்று பகாயில்களில் மட்டுபம அர்ச்சடன ஆராதடன 
தசய்யப்பை பவண்டும். அவசியமில்லாமல் பணத்டத ஆைம்
பரமாகச் தசலவு தசய்யக்கூைாது என உத்தரவிட்ைார்.

அரசர் தனக்கு வந்த பரிசுப் தபாருள்களில் விடல உயர்ந்த
வற்டறத் எடுத்து ததனாலிராமனுக்குப் பரிசு தகாடுத்தார்.



பிறந்த நாள் பரிசு
மன்னர் கிருஷ்ணபதவராயருக்குப் 
பிறந்தநாள் விழா. நகரதமல்லாம் 
பதாரணம் வதீைல்லாம் அலங்காரம்! 
மக்கள் தங்கள் பிறந்த நாள் பபால 
மன்னரின் பிறந்த நாடள மகிழ்ச்சி
பயாடு தகாண்ைாடினர்.

முதல்நாள் இரபவ வதீிகள் பதாறும் 
ஆைல் பாைல் நிகழ்ச்சிகள்  வாண 
பவடிக்டககளுைன் தவளிநாடுகளில் 
இருந்து வந்த தூதுவர்களுக்கு அரண்
மடனயில் விருந்தும் ஏக தைபுை
லாக நைந்தது.

மறுநாள் அரச சடபயில் அரசருக்கு மரியாடத தசலுத்துதல் 
நைந்தது. முதலில் தவளிநாடுகளில் இருந்து வந்த அரசப் பிரதானி
கள் தங்கள் நாட்டு மன்னர்கள் அனுப்பிய பரிசுகடளத்தகாடுத்தனர்.

பிறகு அரசப் பிரதானிகள் தபாதுமக்கள் ஆகிபயார் மன்னருக்கு 
பரிசளித்து மரியாடத தசலுத்தினார்கள். அதன் பிறகு அரசரின் 
தநருங்கிய நண்பர்கள் தங்கள் பரிசுகடள அளித்தனர். அப்பபாது
தான் தபரியததாரு தபாட்ைலத்துைன் ததனாலிராமன் உள்பள 
நுடழந்தான். அரசர் உள்பை எல்லாரும் வியப்பபாடு பார்த்தனர்.

மற்றவர்களிைம் பரிசுகடள வாங்கித் தன் அருபக டவத்த 
மன்னர் ததனாலிராமன் தகாண்டு வந்த பரிசுப் தபாட்ைலம் மிகப் 
தபரிதாக இருந்ததாலும்  அடவயிலுள்ளவர்கள் ஆவபலாடு என்ன 
பரிசு என்று பார்த்ததாலும் அந்தப் தபாட்ைலத்டதப் பிரிக்கும்படி 
ததனாலிராமனிைம் கூறினார் அரசர்.

ததனாலிராமன் தயங்காமல் தபாட்ைலத்டதப் பிரித்தான். பிரித்துக் 
தகாண்பை இருந்தான். பிரிக்கப் பிரிக்கத் தாடழமைல்கள்காலடியில்
பசர்ந்தனபவ தவிர பரிசுப் தபாருள் என்னதவன்று ததரியவில்டல.

அதனால் எல்லாரும் ஆவலுைன் கவனித்தனர். கடைசியில் 
மிகச்சிறிய தபாட்ைலமாக இருந்தடதப் பிரித்தான். அதற்குள் 
நன்றாகப் பழுத்துக் காய்ந்த புளியம்பழம் ஒன்றிருந்தது. இடதப் 
பார்த்த அடவயினர் பகலியாகச் சிரித்தனர். 

அரசர் டகயமர்த்திச் சிரிப்டப அைங்கியவுைன், "ததனாலிராமன் 
தகாடுத்த பரிசு சிறிதாக இருக்கலாம். அதற்கு அவன் தகாடுக்கப் 
பபாகும் விளக்கம் தபரிதாக இருக்கலாமல்லவா?'' என்று 
அடவயினடரப் பார்த்துக் கூறிவிட்டு ததனாலிராமன் பக்கம் 
திரும்பி, "ததனாலி இந்த சிறிய தபாருடளத் பதர்ந்ததடுத்ததின் 
காரணம் என்ன?'' எனக் பகட்ைார். 

"அரபச, ஒரு நாட்டை ஆளும் மன்னர் எப்படி இருக்க பவண்டும் 
என்ற தத்துவத்டத விளக்கும் பழம் புளியம்பழம் ஒன்றுதான். 
மன்னராக இருப்பவர் உலகம் என்ற புளிய மரத்தில் காய்க்கும் 
பழத்டதப் பபான்றவர்.  

அவர் பழத்தின் சுடவடயப் பபால இனிடமயானவராக இருக்க 
பவண்டும். "அபத பநரத்தில் ஆசாபாசங்கள் என்ற புளியம்பழ 
ஓட்டில் ஒட்ைாமலும் இருக்க பவண்டும் என்படத விளக்கபவ 
இந்த புளியம்பழத்டதப் பரிசாகக் தகாண்டு வந்பதன். புளியம் 

பழமும் ஓடும்பபால இருங்கள்!'' என்றான். 

அடவயினர் டகதட்டி ஆரவாரம் தசய்தனர். மன்னர் கண்கள் 
பனிக்க ஆசனத்டதவிட்டு எழுந்து ததனாலிராமடன 
கட்டித்தழுவி, "ததனாலி எனக்குச் சரியான புத்தி புகட்டினாய். ஒரு 
பிறந்த நாள் விழாவிற்கு இத்தடன ஆைம்பரம் பதடவயில்டல. 

"தபாக்கிஷப் பணமும் தபாது மக்கள் பணமும் வணீாகும்படி 
தசய்து விட்பைன். உைபன விபசைங்கடள நிறுத்துங்கள். இனி என் 
பிறந்தநாளன்று    பகாயில்களில்  மட்டுபம  அர்ச்சடன     ஆராதடன 
தசய்யப்பை பவண்டும். அவசியமில்லாமல் பணத்டத ஆைம் 

பரமாகச் தசலவு தசய்யக்கூைாது,'' என உத்தரவிட்ைார். 

அரசர் தனக்கு வந்த பரிசுப் தபாருள்களில் விடல உயர்ந்த 

வற்டறத் எடுத்து ததனாலிராமனுக்குப் பரிசு தகாடுத்தார்.  
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3- கிடைத்ததில் சம பங்கு 

ஒருநாள் கிருஷ்ணபதவர் 
அரண்மடனயில் கிருஷ்ண 
லீலா நாட்டிய நாைகம் 
நைாத்த ஏற்பாடு தசய்திருந் 

தார். ததனாலிராமடனத் 
தவிர மற்ற எல்லா முக்கிய 

பிரமுகர்களுக்கும் அடழப்பு 
விடுத்திருந்தார். 

இந்நிகழ்ச்சியில் அரசியும் 
மற்றும் சில தபண்களும் 
கலந்து தகாள்வதால் ததனாலிராமன் இருந்தால் ஏதாவது பகாமா 

ளித்தனம் தசய்து நிகழ்ச்சிடய நடைதபறாவண்ணம் தடுத்து 

விடுவான் என எண்ணி ததனாலிராமடன மட்டும் நாைக 
அரங்கினுள் விைபவண்ைாதமன்று வாயிற்காப்பபானிைம் கண்டிப் 

புைன் தசால்லி விட்ைார் மன்னர். 

இடத அறிந்தான் ததனாலிராமன் எப்படியாவது அரங்கத்தினுள் 
தசன்று விடுவது என தீர்மானித்துக் தகாண்ைான். 

நாைகம் நடைதபறும், அரங்கின் வாயிடல தநருங்கினான் 
ததனாலிராமன். உள்பள தசல்ல முற்பட்ைான். 

வாயில் காப்பாபனா அவடன உள்பள விை மறுத்து விட்ைான். 
மீண்டும் மீண்டும் தகஞ்சினான். வாயிற்காப்பபான் மசியவில்டல. 

இந்நிடலயில் ததனாலிராமன் ஒரு தந்திரம் தசய்தான். “ஐயா, 

வாயிற்காப்பபாபர என்டன உள்பள விட்ைால் என்னுடைய 
திறடமயால் ஏராளமான பரிசு கிடைக்கும். அதில் பாதிடய 
உனக்குத் தருகிபறன்” என்றான். இடதக் பகட்ை வாயிற் 
காப்பபான்  முதலில்  சம்மதிக்காவிட்ைாலும்   பின்னர்  கிடைப் 

பதில் பாதி கிடைக்கிறபத என்று மகிழ்ந்து அவடன உள்பள விட்ைான். 

அரங்கத்தினுள் தசல்ல பவண்டுமானால் மீண்டும் இன்தனாரு 
வாயிற்காப்பபாடன     சமாளிக்க     பவண்டியிருந்தது.      அவனும்  
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ததனாலிராமடன உள்பள விை மறுத்தான். முதற் வாயிற்காப்
பபானிைம் தசால்லியடதபய இவனிைமும் தசான்னான். இவனும் 
பாதி பரிசு கிடைக்கிறபத என்று மகிழ்ந்து அவடன உள்பள 
விட்டுவிட்ைான். ஒருவருக்கும் ததரியாமல் ததனாலிராமன் ஓர் 
மூடலயில் பபாய் உட்கார்ந்து தகாண்ைான்.

அப்பபாது கிருஷ்ணன் ஆக நடித்தவன் தவண்டண திருடி பகாபி
டதகளிைம் அடி வாங்கும் காட்சி நடைதபற்றுக் தகாண்டிருந்தது. 
உைபன மூடலயில் இருந்த ததனாலிராமன் தபண் பவைம் 
அணிந்து பமடையில் பதான்றி கிருஷ்ணன் பவைம்பபாட்டு 
நடித்தவடன பிரம்பினால் டநயப் புடைத்து விட்ைான். கிருஷ்ண 
பவைதாரி வலி தபாறுக்கமாட்ைாமல் அலறினான்.

இடதப்பார்த்த மன்னர் கடுங்பகாபமுற்று பமடையில் தபண் 
பவைமிட்டுள்ள ததனாலிராமடன அடழத்து வரச்தசய்தார்  பின் 
“ஏன் இவ்வாறு தசய்தாய்” என வினவினார். அதற்குத் 
ததனாலிராமன் “கிருஷ்ணன் பகாபிடககளிைம் எத்தடனபயா 
மத்தடி பட்டிருக்கிறான் இப்படியா இவன் பபால் அவன் 
அலறினான்” இடதக் பகட்ை மன்னருக்கு அைங்காக் பகாபம் 
ஏற்பட்ைது. ததனாலிராமனுக்கு  கடசயடி தகாடுக்குமாறு தன் 
பணியாளர்களுக்கு உத்தரவிட்ைார்.

இடதக் பகட்ை ததனாலிராமன் “அரபச இப்பரிடச எனக்கு 
தகாடுக்க பவண்ைாம். ஏதனன்றால் எனக்குக் கிடைக்கும் பரிடச 
ஆளுக்குப் பாதி பாதி தருவதாக நம் இரண்டு வாயிற்காப்
பபான்களிைம் உறுதியளித்து விட்பைன்.

ஆடகயால் இப்பரிசிடன அவர்கள் இருவருக்கும் சமமாகப் 
பங்கிட்டுக் தகாடுங்கள் ” என்று பகட்டுக் தகாண்ைான்.

உைபன மன்னர் அவ்விரு வாயிற்காப்பபான்கடளயும் அடழத்து 
வரச்தசய்து இது குறித்து விசாரித்தார்.

அவ்விருவரும் உண்டமடய ஒத்துக் தகாண்ைார்கள். அவ்விரு
வருக்கும் தலா கடசயடி தகாடுக்குமாறு மன்னர் பணித்தார். 
பமலும் ததனாலிராமனின் தந்திரத்டதப் பாராட்டி அவனுக்குப் 
பரிசு வழங்கனார்.



கிடைத்ததில் சம பங்கு
ஒருநாள் கிருஷ்ணபதவர் 
அரண்மடனயில் கிருஷ்ண 
லீலா நாட்டிய நாைகம் 
நைாத்த ஏற்பாடு தசய்திருந்
தார். ததனாலிராமடனத் 
தவிர மற்ற எல்லா முக்கிய
பிரமுகர்களுக்கும் அடழப்பு 
விடுத்திருந்தார்.

இந்நிகழ்ச்சியில் அரசியும் 
மற்றும் சில தபண்களும் 
கலந்து தகாள்வதால் ததனாலிராமன் இருந்தால் ஏதாவது பகாமா
ளித்தனம் தசய்து நிகழ்ச்சிடய நடைதபறாவண்ணம் தடுத்து
விடுவான் என எண்ணி ததனாலிராமடன மட்டும் நாைக 
அரங்கினுள் விைபவண்ைாதமன்று வாயிற்காப்பபானிைம் கண்டிப்
புைன் தசால்லிவிட்ைார் மன்னர்.

இடத அறிந்தான் ததனாலிராமன் எப்படியாவது அரங்கத்தினுள் 
தசன்று விடுவது என தீர்மானித்துக் தகாண்ைான்.

நாைகம் நடைதபறும் அரங்கின் வாயிடல தநருங்கினான் 
ததனாலிராமன். உள்பள தசல்ல முற்பட்ைான்.

வாயில் காப்பாபனா அவடன உள்பள விை மறுத்து விட்ைான். 
மீண்டும் மீண்டும் தகஞ்சினான். வாயிற்காப்பபான்மசியவில்டல.

இந்நிடலயில் ததனாலிராமன் ஒரு தந்திரம் தசய்தான். “ஐயா
வாயிற்காப்பபாபர என்டன உள்பள விட்ைால் என்னுடைய 
திறடமயால் ஏராளமான பரிசு கிடைக்கும். அதில் பாதிடய 
உனக்குத் தருகிபறன்” என்றான். இடதக் பகட்ை வாயிற் 
காப்பபான் முதலில் சம்மதிக்காவிட்ைாலும் பின்னர்  கிடைப்
பதில் பாதி கிடைக்கிறபத என்று மகிழ்ந்து அவடன உள்பள விட்ைான்.

அரங்கத்தினுள் தசல்ல பவண்டுமானால் மீண்டும் இன்தனாரு 
வாயிற்காப்பபாடன சமாளிக்க பவண்டியிருந்தது. அவனும் 

ததனாலிராமடன உள்பள விை மறுத்தான். முதற் வாயிற்காப் 

பபானிைம் தசால்லியடதபய இவனிைமும் தசான்னான். இவனும் 
பாதி பரிசு கிடைக்கிறபத என்று மகிழ்ந்து அவடன உள்பள 
விட்டுவிட்ைான். ஒருவருக்கும் ததரியாமல் ததனாலிராமன் ஓர் 
மூடலயில் பபாய் உட்கார்ந்து தகாண்ைான். 

அப்பபாது கிருஷ்ணன் ஆக நடித்தவன் தவண்டண திருடி பகாபி 
டதகளிைம் அடி வாங்கும் காட்சி நடைதபற்றுக் தகாண்டிருந்தது. 
உைபன மூடலயில் இருந்த ததனாலிராமன் தபண் பவைம் 
அணிந்து பமடையில் பதான்றி கிருஷ்ணன் பவைம்பபாட்டு 
நடித்தவடன பிரம்பினால் டநயப் புடைத்து விட்ைான். கிருஷ்ண 
பவைதாரி வலி தபாறுக்கமாட்ைாமல் அலறினான். 

இடதப்பார்த்த மன்னர் கடுங்பகாபமுற்று பமடையில் தபண் 
பவைமிட்டுள்ள ததனாலிராமடன அடழத்து வரச்தசய்தார். பின் 
“ஏன் இவ்வாறு தசய்தாய்” என வினவினார். அதற்குத் 
ததனாலிராமன் “கிருஷ்ணன் பகாபிடககளிைம் எத்தடனபயா 
மத்தடி பட்டிருக்கிறான் இப்படியா இவன் பபால் அவன் 
அலறினான்” இடதக் பகட்ை மன்னருக்கு அைங்காக் பகாபம் 
ஏற்பட்ைது. ததனாலிராமனுக்கு 30 கடசயடி தகாடுக்குமாறு தன் 
பணியாளர்களுக்கு உத்தரவிட்ைார். 

இடதக் பகட்ை ததனாலிராமன் “அரபச இப்பரிடச எனக்கு 
தகாடுக்க பவண்ைாம். ஏதனன்றால் எனக்குக் கிடைக்கும் பரிடச 
ஆளுக்குப் பாதி பாதி தருவதாக நம் இரண்டு வாயிற்காப் 

பபான்களிைம் உறுதியளித்து விட்பைன். 

ஆடகயால் இப்பரிசிடன, அவர்கள் இருவருக்கும் சமமாகப் 
பங்கிட்டுக் தகாடுங்கள் ” என்று பகட்டுக் தகாண்ைான். 

உைபன மன்னர் அவ்விரு வாயிற்காப்பபான்கடளயும் அடழத்து 
வரச்தசய்து இது குறித்து விசாரித்தார். 

அவ்விருவரும் உண்டமடய ஒத்துக் தகாண்ைார்கள். அவ்விரு 

வருக்கும் தலா 15 கடசயடி தகாடுக்குமாறு மன்னர் பணித்தார். 
பமலும் ததனாலிராமனின் தந்திரத்டதப் பாராட்டி அவனுக்குப் 
பரிசு வழங்கனார். 
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4- குட்டி பபாட்ை பாத்திரம் 

விஜய நகரத்தில் ஒரு பசட் 
வசித்து வந்தான். அவன் வட்டித் 
ததாழில் நைத்தி வந்தான். மக்களிைம் 
அநியாய வட்டி வாங்கி வந்தான். 
அதாவது ரூபாய்க்கு ஐம்பது சதம் 
வட்டி இதனால் வட்டிக்கு அவனிைம் 
பணம் வாங்கும் மக்கள் அவதி 
யுற்றனர். 

இடதயறிந்த ததனாலிராமன் அந்த பசட்டை நயவஞ்சகமாக 
திருத்த திட்ைம் தீட்டினான். 

அந்த பசட் பாத்திரங்கடளயும் வாைடகக்கு விடுவதுண்டு. ஒரு 
நாள் ததனாலிராமன் பசட்டைச் சந்தித்து "தன் மகனுக்குக் காதணி 
விழா நடைதபறுவதாகவும் அதற்குச் சில பாத்திரங்கள் 
வாைடகக்கு பவண்டுதமன்றும் விழா முடிந்ததும் தகாண்டு வந்து 
தருவதாகவும்" கூறினான். 

அதன்படிபய பசட்டும் பாத்திரங்கடள ததனாலிராமனுக்குக் 
தகாடுத்தான். சில நாள் கழித்து ததனாலிராமன் அந்தப் பாத்திரங்க 

பளாடு சில சிறிய பாத்திரங்கடளயும் பசர்த்துக் தகாடுத்தான். 

இடதப் பார்த்த பசட் "நான் தபரிய பாத்திரங்கள் மட்டும்தாபன 
தகாடுத்பதன். சிறிய பாத்திரங்கடள நான் தகாடுக்கவில்டலபய..... 
அவற்டறயும் ஏன் தகாடுக்கிறாய்" என்று பகட்ைான். 

அதற்குத் ததனாலிராமன் "உமது பாத்திரங்கள் "குட்டி" பபாட்ைன. 
அவற்டறயும் உம்மிைம் தகாடுப்பதுதாபன முடற. ஆடகயால் 
தான் அவற்டறயும் பசர்த்து எடுத்து வந்பதன்" என்றான். 

இவன் சரியான வடிகட்டின முட்ைாளாக இருப்பான் பபால என்று 
எண்ணி "ஆமாம் ஆமாம். இவற்டற நான் உன்னிைம் தகாடுக்கும் 
பபாது சிடனயாக இருந்தன. ஆடகயால்தான் குட்டி 
பபாட்டுள்ளன"  என்று  அடனத்துப்  பாத்திரங்கடளயும்   தபற்றுக்  

-7- 

தகாண்ைான். சில மாதங்கள் கழித்து "தன் வடீ்டில் விபசைம் 
நடைதபற இருப்பதாகவும் அதற்கு மன்னரும் அரசுப் பிரதானி
களும் கலந்து தகாள்ள இருப்பதாகவும் அதற்கு தங்கப் பாத்திரங்
களும் தவள்ளிப்பாத்திரங்களும் பவண்டும்" என்று பகட்ைான்.

இவனுடைய நாணயத்டத அறிந்த பசட் தபான் மற்றும் தவள்ளிப் 
பாத்திரங்கடளக் தகாடுக்க சம்மதித்தான். தகாடுக்கும் பபாது 
இடவ கர்ப்பமாக இருக்கின்றன. விடரவில் குட்டிபபாடும். 
இவற்றின் குட்டிகடளயும் பசர்த்துக் தகாண்டு வா என்றான்.

சரி" என்று ஒப்புக் தகாண்டு தங்க தவள்ளிப் பாத்திரங்கடளத் தன் 
வடீ்டிற்கு எடுத்துச் தசன்றான். சில மாதங்கள் ஆயின. பாத்திரங்
கள் திரும்ப வருவதாகக் காபணாம். ஆடகயால் பசட் பநபர 
ததனாலிராமன் வடீ்டுக்குச் தசன்றான். ததனாலிராமடனச் 
சந்தித்து "இவ்வளவு நாட்களாகியும் ஏன் பாத்திரங்கடளத் திரும்ப 
தகாண்டு வந்து தரவில்டல" என மிகக் பகாபமாக பகட்ைான்.

அதற்கு ததனாலிராமன் "தசான்னால் நீங்கள் வருத்தப்படுவரீ்கள் 
என்று தான் தங்கடளப் பார்க்க வரவில்டல. பாத்திரங்கள் 
கர்ப்பமாக இருந்தன இதனால் பிரசவமும் கஷ்ட்ைமாக இருந்ததால் 
அடனத்துப் பாத்திரங்களும் இறந்து விட்ைன" எனத் ததரிவித்தான்.
இடதக் பகட்ை பசட் "யாரிைம் விடளயாடுகிறாய் பாத்திரங்கள் 
சாகுமா என மிகக் பகாபமாகக் பகட்ைான். அதற்குத் ததனாலி
ராமன் "பாத்திரங்கள் குட்டி பபாடும் பபாது அடவ ஏன் இறக்காது" 
என்று பகட்ைான்.

என்னுைன் வா மன்னரிைம் முடறயிடுபவாம் அவரின் தீர்ப்புப்
படிபய நைந்து தகாள்பவாம்" என்றதும்பவக பவகமாக அவ்விைத்டத 
விட்டு நகன்றான் பசட்.

இருப்பினும் ததனாலிராமன் அவடன விைாது மன்னரிைம் 
இழுத்துச் தசன்று மக்களிைம் அநியாய வட்டி வாங்குவது பற்றி 
முடறயிட்ைான்.

எல்லா விவரங்கடளயும் பகட்ைறிந்த மன்னர் "பாத்திரங்கள் குட்டி 
பபாடும் என்றால் அடவ பிரசவத்தின் பபாது ஏன் இறக்கக் 
கூைாது உன் பபராடசக்கு இது ஒரு தபரு நஷ்ைபம ஆடகயால்



குட்டி பபாட்ை பாத்திரம்
விஜய நகரத்தில் ஒரு பசட் 
வசித்து வந்தான். அவன் வட்டித் 
ததாழில் நைத்தி வந்தான். மக்களிைம் 
அநியாய வட்டி வாங்கி வந்தான். 
அதாவது ரூபாய்க்கு ஐம்பது சதம் 
வட்டி இதனால் வட்டிக்கு அவனிைம் 
பணம் வாங்கும் மக்கள் அவதி
யுற்றனர்.

இடதயறிந்த ததனாலிராமன் அந்த பசட்டை நயவஞ்சகமாக 
திருத்த திட்ைம் தீட்டினான்.

அந்த பசட் பாத்திரங்கடளயும் வாைடகக்கு விடுவதுண்டு. ஒரு 
நாள் ததனாலிராமன் பசட்டைச் சந்தித்து "தன் மகனுக்குக் காதணி 
விழா நடைதபறுவதாகவும் அதற்குச் சில பாத்திரங்கள் 
வாைடகக்கு பவண்டுதமன்றும் விழா முடிந்ததும் தகாண்டு வந்து 
தருவதாகவும்" கூறினான்.

அதன்படிபய பசட்டும் பாத்திரங்கடள ததனாலிராமனுக்குக் 
தகாடுத்தான். சில நாள் கழித்து ததனாலிராமன் அந்தப் பாத்திரங்க
பளாடு சில சிறிய பாத்திரங்கடளயும் பசர்த்துக் தகாடுத்தான்.

இடதப் பார்த்த பசட் "நான் தபரிய பாத்திரங்கள் மட்டும்தாபன 
தகாடுத்பதன். சிறிய பாத்திரங்கடள நான் தகாடுக்கவில்டலபய..... 
அவற்டறயும் ஏன் தகாடுக்கிறாய்" என்று பகட்ைான்.

அதற்குத் ததனாலிராமன் "உமது பாத்திரங்கள் "குட்டி" பபாட்ைன. 
அவற்டறயும் உம்மிைம் தகாடுப்பதுதாபன முடற. ஆடகயால் 
தான் அவற்டறயும் பசர்த்து எடுத்து வந்பதன்" என்றான்.

இவன் சரியான வடிகட்டின முட்ைாளாக இருப்பான் பபால என்று 
எண்ணி "ஆமாம் ஆமாம். இவற்டற நான் உன்னிைம் தகாடுக்கும் 
பபாது சிடனயாக இருந்தன. ஆடகயால்தான் குட்டி 
பபாட்டுள்ளன" என்று அடனத்துப் பாத்திரங்கடளயும் தபற்றுக் 

தகாண்ைான். சில மாதங்கள் கழித்து "தன் வடீ்டில் விபசைம் 
நடைதபற இருப்பதாகவும் அதற்கு மன்னரும் அரசுப் பிரதானி 
களும் கலந்து தகாள்ள இருப்பதாகவும் அதற்கு தங்கப் பாத்திரங் 

களும் தவள்ளிப்பாத்திரங்களும் பவண்டும்" என்று பகட்ைான். 

இவனுடைய நாணயத்டத அறிந்த பசட் தபான் மற்றும் தவள்ளிப் 
பாத்திரங்கடளக் தகாடுக்க சம்மதித்தான். தகாடுக்கும் பபாது 
இடவ கர்ப்பமாக இருக்கின்றன. விடரவில் குட்டிபபாடும். 
இவற்றின் குட்டிகடளயும் பசர்த்துக் தகாண்டு வா என்றான். 

"சரி" என்று ஒப்புக் தகாண்டு தங்க தவள்ளிப் பாத்திரங்கடளத் தன் 
வடீ்டிற்கு எடுத்துச் தசன்றான். சில மாதங்கள் ஆயின. பாத்திரங் 

கள் திரும்ப வருவதாகக் காபணாம். ஆடகயால் பசட் பநபர 
ததனாலிராமன் வடீ்டுக்குச் தசன்றான். ததனாலிராமடனச் 
சந்தித்து "இவ்வளவு நாட்களாகியும் ஏன் பாத்திரங்கடளத் திரும்ப 
தகாண்டு வந்து தரவில்டல" என மிகக் பகாபமாக பகட்ைான். 

அதற்கு ததனாலிராமன் "தசான்னால் நீங்கள் வருத்தப்படுவரீ்கள் 
என்று தான் தங்கடளப் பார்க்க வரவில்டல. பாத்திரங்கள் 
கர்ப்பமாக இருந்தன. இதனால் பிரசவமும் கஷ்ட்ைமாக இருந்ததால் 
அடனத்துப் பாத்திரங்களும் இறந்து விட்ைன" எனத் ததரிவித்தான். 
இடதக் பகட்ை பசட் "யாரிைம் விடளயாடுகிறாய்? பாத்திரங்கள் 
சாகுமா?" என மிகக் பகாபமாகக் பகட்ைான். அதற்குத் ததனாலி 
ராமன் "பாத்திரங்கள் குட்டி பபாடும் பபாது அடவ ஏன் இறக்காது" 
என்று பகட்ைான். 

"என்னுைன் வா மன்னரிைம் முடறயிடுபவாம் அவரின் தீர்ப்புப் 

படிபய நைந்து தகாள்பவாம்" என்றதும் பவக, பவகமாக அவ்விைத்டத 
விட்டு நகன்றான் பசட். 

இருப்பினும் ததனாலிராமன் அவடன விைாது மன்னரிைம் 
இழுத்துச் தசன்று மக்களிைம் அநியாய வட்டி வாங்குவது பற்றி 
முடறயிட்ைான். 

எல்லா விவரங்கடளயும் பகட்ைறிந்த மன்னர் "பாத்திரங்கள் குட்டி 
பபாடும் என்றால் அடவ பிரசவத்தின் பபாது ஏன் இறக்கக் 
கூைாது? உன் பபராடசக்கு இது ஒரு தபரு நஷ்ைபம ஆடகயால் 
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இனிபமலாவது மக்களிைத்தில் நியாயமான வட்டி வாங்கு" என 
புத்திமதி கூறி அவடன அனுப்பி டவத்தார் மன்னர். 

ததனாலிராமனின் புத்திசாலித் தனத்டத மன்னர் மனமாரப் 
பாராட்டி பரிசுகள் வழங்கினார். 

 

 

5- தங்க மஞ்சள் குருவி   

விஜயநகர் விழா பகாலம் பூண்டி 

ருந்தது! அரச உற்சவம்! அதில் 
கலந்துதகாள்ள அண்டை நாட்டு 
அரசன் விஜயவர்தனர் வந்தார். 
விழா முடிந்த பிறகும் சில 
தினங்கள் விஜயநகரில் தங்கினார். 

ஒருநாள் அரசர் அவரிைம், 

"அரபச நான் பகள்விப்பட்பைபன! 

தங்கள் அடவப் புலவர் ததனாலிராமன் மிகவும் சாதுரிய 

சாலியாபம! அவரிைம் தசால்லி, எனக்குக் காடலயில் தங்க 

மஞ்சள் நிறத்திலும், நடுப்பகலில் சிவப்பு நிறத்திலும், இரவில் ஏழு  
வர்ணங்களிலுமாக  உருமாறும் அற்புதக் குருவி ஒன்டறக் 

தகாண்டுவந்து தரச் தசால்லுங்கபளன்...'' என்றார். 

பமலும், "அது சில சமயம் மூன்று காலாலும், சில சமயம் 
இரட்டைக் காலாலும், பிறகு ஏழு இறக்டக தகாண்டு வானில் 
பறக்கவும் பவண்டும்'' என்றார். 

அரசர் உைபன ததனாலிடய அடழத்து, "விடரவில் அத்தடகய 
குருவிடயக் தகாண்டு வா...'' என்று உத்தரவிட்ைார். 

அடதக் பகட்டுத் ததனாலிராமனுக்குத் தடல சுற்றியது. அத்தடகய 
பறடவ பற்றி அவர் ஒரு பபாதும் பகள்விப்பட்ைது கூை இல்டல. 
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ஆனால் சிரித்தவாபற சரி.... அரபச! நாடளக்கு நான் அத்தடகய 
பறடவபயாடு வருகிபறன் என்றார்.

மறுநாள் ததனாலி சடபக்குத் தாமதமாக வந்தார். அவர் 
நிடலடம மிக பமாசமாக இருந்தது. கிழிந்த உடைகள். அதில் 
புற்களும் முட்களும் மண்ணும் ஒட்டியிருந்தன. டகயில் குருவி 
எதுவும் இல்லாத ஒரு பறடவக் கூண்டு.

அவர் அரசரிைம் என்ன தசால்பவன் அரபச! அதிசயமான கடத 
நைந்து விட்ைது. அந்தக் குருவி டகயில் கிடைத்து விட்ைது. 
நானும் அடதக் கூண்டில் அடைத்து விட்பைன். அடத இங்கு 
எடுத்து வரும்பபாது அது தனது மாயமான ஏழு இறக்டககடள 
விரித்துப் பறந்து தசன்று விட்ைது. காட்டில் அடதத் துரத்திக் 
தகாண்டு தவகுதூரம் தசன்று விட்பைன். அது மீண்டும் என் 
டகயில் சிக்கவில்டல என்றார்.

ததாைர்ந்து சற்று தூரத்தில் பறந்து தசன்றவாபற அது என்னிைம் 
தசால்லிற்று அரசரிைம் பபாய்ச் தசால்... காடலயாகிற பபாபதா 
அல்லது இரவாகிறபபாபதா அல்லது நடுப்பகல் ஆகிறபபாபதா
தவளிச்சபமா இருட்பைா இல்லாத பபாது நாபன எனது ஏழு 
இறக்டககளால் பறந்து திரும்ப வந்து விடுகிபறன்... என்றது
என்றார்.

அடதக் பகட்ைதும் அரசருக்கு மட்டுமல்ல அண்டை நாட்டு 
மன்னர் விஜயவர்தனருக்கும் தடல சுற்றியது.

அப்படிப்பட்ை சமயம் எங்கு உண்ைாகும் காடல ஆகாமல்
நடுப்பகல் ஆகாமல் இரவு ஆகாமல் தவளிச்சம் இருட்டு ஆகும் 
சமயம் எது என்று அடனவரும் வியப்படைந்தனர்.

அடதக் பகட்டு விஜயவர்தனர் அரசர் இருவரும் சிரித்து விட்ைனர்.

விஜயவர்தனர் தசான்னார் ததனாலியின் சாதுரியம் பற்றி இதற்கு 
முன்பு பகள்விப்பட்டுள்பளபன தவிர இப்பபாது தான் பநரில் 
பார்த்பதன்... என்று புகழ்ந்தார்.



இனிபமலாவது மக்களிைத்தில் நியாயமான வட்டி வாங்கு" என 
புத்திமதி கூறி அவடன அனுப்பி டவத்தார் மன்னர்.

ததனாலிராமனின் புத்திசாலித் தனத்டத மன்னர் மனமாரப் 
பாராட்டி பரிசுகள் வழங்கினார்.

தங்க மஞ்சள் குருவி  

விஜயநகர் விழா பகாலம் பூண்டி
ருந்தது! அரச உற்சவம்! அதில் 
கலந்துதகாள்ள அண்டை நாட்டு 
அரசன் விஜயவர்தனர் வந்தார். 
விழா முடிந்த பிறகும் சில 
தினங்கள் விஜயநகரில் தங்கினார்.

ஒருநாள் அரசர் அவரிைம்
அரபச நான் பகள்விப்பட்பைபன

தங்கள் அடவப் புலவர் ததனாலிராமன் மிகவும் சாதுரிய
சாலியாபம! அவரிைம் தசால்லி எனக்குக் காடலயில் தங்க
மஞ்சள் நிறத்திலும் நடுப்பகலில் சிவப்பு நிறத்திலும் இரவில் ஏழு  
வர்ணங்களிலுமாக உருமாறும் அற்புதக் குருவி ஒன்டறக்
தகாண்டுவந்து தரச் தசால்லுங்கபளன்... என்றார்.

பமலும் அது சில சமயம் மூன்று காலாலும் சில சமயம் 
இரட்டைக் காலாலும் பிறகு ஏழு இறக்டக தகாண்டு வானில் 
பறக்கவும் பவண்டும் என்றார்.

அரசர் உைபன ததனாலிடய அடழத்து விடரவில் அத்தடகய 
குருவிடயக் தகாண்டு வா... என்று உத்தரவிட்ைார்.

அடதக் பகட்டுத் ததனாலிராமனுக்குத் தடல சுற்றியது. அத்தடகய 
பறடவ பற்றி அவர் ஒரு பபாதும் பகள்விப்பட்ைது கூை இல்டல.

ஆனால் சிரித்தவாபற, "சரி.... அரபச! நாடளக்கு நான் அத்தடகய 
பறடவபயாடு வருகிபறன்'' என்றார். 

மறுநாள் ததனாலி, சடபக்குத் தாமதமாக வந்தார். அவர் 
நிடலடம மிக பமாசமாக இருந்தது. கிழிந்த உடைகள். அதில் 
புற்களும், முட்களும், மண்ணும் ஒட்டியிருந்தன. டகயில் குருவி 
எதுவும் இல்லாத ஒரு பறடவக் கூண்டு. 

அவர் அரசரிைம், "என்ன தசால்பவன் அரபச! அதிசயமான கடத 
நைந்து விட்ைது. அந்தக் குருவி டகயில் கிடைத்து விட்ைது. 
நானும் அடதக் கூண்டில் அடைத்து விட்பைன். அடத இங்கு 
எடுத்து வரும்பபாது, அது தனது மாயமான ஏழு இறக்டககடள 
விரித்துப் பறந்து தசன்று விட்ைது. காட்டில் அடதத் துரத்திக் 
தகாண்டு தவகுதூரம் தசன்று விட்பைன். அது மீண்டும் என் 
டகயில் சிக்கவில்டல'' என்றார். 

ததாைர்ந்து, சற்று தூரத்தில் பறந்து தசன்றவாபற அது என்னிைம் 
தசால்லிற்று, "அரசரிைம் பபாய்ச் தசால்... காடலயாகிற பபாபதா 
அல்லது இரவாகிறபபாபதா அல்லது நடுப்பகல் ஆகிறபபாபதா, 

தவளிச்சபமா இருட்பைா இல்லாத பபாது, நாபன எனது ஏழு 
இறக்டககளால் பறந்து, திரும்ப வந்து விடுகிபறன்... என்றது'' 

என்றார். 

அடதக் பகட்ைதும் அரசருக்கு மட்டுமல்ல, அண்டை நாட்டு 
மன்னர் விஜயவர்தனருக்கும் தடல சுற்றியது. 

அப்படிப்பட்ை சமயம் எங்கு உண்ைாகும்? "காடல ஆகாமல், 

நடுப்பகல் ஆகாமல், இரவு ஆகாமல் தவளிச்சம், இருட்டு ஆகும் 
சமயம் எது?'' என்று அடனவரும் வியப்படைந்தனர். 

அடதக் பகட்டு விஜயவர்தனர், அரசர் இருவரும் சிரித்து விட்ைனர். 

விஜயவர்தனர் தசான்னார், "ததனாலியின் சாதுரியம் பற்றி இதற்கு 
முன்பு பகள்விப்பட்டுள்பளபன தவிர, இப்பபாது தான் பநரில் 
பார்த்பதன்...'' என்று புகழ்ந்தார். 
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6- ததனாலிராமனும் கத்தரிக்காயும் 

ஒரு முடற ததனாலிராம 

னுக்கு கத்தரிக்காய் சாப்பிை 
பவண்டும் என்று அதீத 
விருப்பம் ஏற்ப்பட்ைது. 
அரண்மடனத் பதாட்ைத் 

தில் பிஞ்சு கத்திரிக்காய் 
அதிகமாக விடளந்திருப் 

படதக் பகள்விப்பட்ைார். 

ஆனால் அது அரசாங்கத்திற்குச் தசாந்தமானது. நாம் 
உபபயாகிக்கக் கூைாது என்ன தசய்வது. என்னதவன்றாலும் 
இன்று கத்தரிக்காய் சாப்பிட்பை தீருவது என்று தீர்மானித்த 
ததனாலிராமன் ஒரு ஆபலாசடன தசய்தார். காவலாளிக்கு 
ததரியாமல் கத்தரிக்காய் அடனத்டதயும் சத்தமில்லாமல் பறித்துக் 
தகாண்ைார். 

வடீ்டுக்கு தசன்று மடனவியிைம் "இன்டறக்கு விதவிதமாய் 
கத்தரிக்காய் பதார்த்தம் தசய்" என்றார். ததனாலிராமன் தகாண்டு 

வந்த கத்தரிக்காய் அரண்மடன பதாட்ைத்திலிருந்து பறித்து 
வந்தது என்று ததரிந்ததும் ததனாலிராமனது மடனவி மிகவும் 
கலக்கமடைந்தார். 

ததனாலிராமன் "நீ பயப்பைாபத! எல்லாவற் டறயும் நான் பார்த்துக் 
தகாள்கிபறன். நீ சடமத்து டவ" என்றார். அவரது மடனவியும் 
மறுபபச்சு பபசாமல் கத்தரிக்காய் குழம்பு, கத்தரிக்காய் கறி என்று 
விதவிதமாக தசய்து டவத்தார். இருவரும் சாப்பிைத் தயாரானார்கள். 

ததனாலிராமன் தனது மகடன எங்பக என்று பகட்ைார். அவன் 
தவளித்திண்டணயில் படுத்து உறங்கிக் தகாண்டிருப்படத மடனவி 
ததரிவித்தார். உைபன ததனாலிராமனுக்கு ஒரு பயாசடன 
பதான்றியது. 

அவர் ஒரு குைம் நிடறய தண்ணடீரக் தகாண்டுவந்து திண்டண 
யில் படுத்திருந்த தனது மகன் மீது ஊற்றினார். பதறியடித்து எழுந்த 
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மகடனப் பார்த்து "தவளிபய மடழ தபய்கிறது உள்பள பபாய் 
படுத்துக்தகாள்" என்று கூறினார்.

அடரத்தூக்கத்தில் இருந்த மகனும் அவர் தசான்னடதக் 
பகட்ைவுைன் பவக பவகமாக வடீ்டுக்குள் தசன்றான். படுக்கப் 
பபானவடன ததனாலிராமன் எழுப்பி "கத்தரிக்காய் சாப்பாடு 
ருசியாய் இருக்கிறது சாப்பிட்டு விட்டு படு" என்று கூறினார்.

அவனும் தூக்கக்கலக்கத்துைபனபய நன்றாகச் சாப்பிட்ைான். பிறகு 
எல்பலாரும் படுத்து நிம்மதியாய் தூங்கினார்கள்.

மறுநாள் ததனாலிராமன் அரண்மடனத் பதாட்ைத்தில் கத்தரிக்
காய் பறித்த விஷயம் எப்படிபயா மன்னருக்குத் ததரிந்துபபானது.

மன்னர் ததனாலிராமடன அடழத்து வரச் தசான்னார். நைக்கப் 
பபாவடத யூகித்துக் தகாண்ை ததனாலிராமனும் மன்னர் முன் 
தசன்று நின்றார்.

மன்னர் ததனாலிடயப் பார்த்து பகட்ைார்" ததனாலிராமா! 
அரண்மடனத் பதாட்ைத்தில் கத்தரிக்காய் எல்லாம் காணாமல் 
பபானது உனக்குத் ததரியுமா என்றார். ததனாலிராமபனா எதுவும் 
அறியாதது பபால "என்ன அரண்மடனத் பதாட்ைத்துக் கத்தரிக்
காய் காணாமல் பபானதா என்றார்.

மன்னபரா விடுவதாய் இல்டல. "ஒன்றும் அறியாதது பபால் 
பகட்கிறாய் ததனாலி! நீ தான் கத்தரிக்காய் அடனத்டதயும் 
பறித்ததாக நான் பகள்விப்பட்பைன். உண்டமடய ஒத்துக்தகாள்" 
என்றார். ததனாலிராமபனா "இல்லபவ இல்டல" என்று சாதித்தார்.

மன்னர் உைபன ததனாலிராமா "நீ உனது மகடன அழித்துவா. 
குழந்டதகள் தபாய் தசால்லாது. பநற்று நீங்கள் என்ன 
சாப்பிட்டீர்கள் என்படத நான் உன் மகடன விசாரித்து ததரிந்து 
தகாள்கிபறன்." என்றார்.

ததனாலிராமனது மகடன காவலாளிகள் அடழத்து வந்தார்கள். 
மன்னன் சிறுவனிைம் அன்பாக விசாரித்தார். "மகபன பநற்று 
உங்கள் வடீ்டில் என்ன சாப்பிட்டீர்கள்



ததனாலிராமனும் கத்தரிக்காயும்
ஒரு முடற ததனாலிராம
னுக்கு கத்தரிக்காய் சாப்பிை 
பவண்டும் என்று அதீத 
விருப்பம் ஏற்ப்பட்ைது. 
அரண்மடனத் பதாட்ைத்
தில் பிஞ்சு கத்திரிக்காய் 
அதிகமாக விடளந்திருப்
படதக் பகள்விப்பட்ைார்.

ஆனால் அது அரசாங்கத்திற்குச் தசாந்தமானது. நாம் 
உபபயாகிக்கக் கூைாது என்ன தசய்வது. என்னதவன்றாலும் 
இன்று கத்தரிக்காய் சாப்பிட்பை தீருவது என்று தீர்மானித்த 
ததனாலிராமன் ஒரு ஆபலாசடன தசய்தார். காவலாளிக்கு 
ததரியாமல் கத்தரிக்காய் அடனத்டதயும் சத்தமில்லாமல் பறித்துக் 
தகாண்ைார்.

வடீ்டுக்கு தசன்று மடனவியிைம் "இன்டறக்கு விதவிதமாய் 
கத்தரிக்காய் பதார்த்தம் தசய்" என்றார். ததனாலிராமன் தகாண்டு
வந்த கத்தரிக்காய் அரண்மடன பதாட்ைத்திலிருந்து பறித்து 
வந்தது என்று ததரிந்ததும் ததனாலிராமனது மடனவி மிகவும் 
கலக்கமடைந்தார்.

ததனாலிராமன் "நீ பயப்பைாபத! எல்லாவற்டறயும் நான் பார்த்துக் 
தகாள்கிபறன். நீ சடமத்து டவ" என்றார். அவரது மடனவியும் 
மறுபபச்சு பபசாமல் கத்தரிக்காய் குழம்பு கத்தரிக்காய் கறி என்று 
விதவிதமாக தசய்து டவத்தார். இருவரும் சாப்பிைத்தயாரானார்கள்.

ததனாலிராமன் தனது மகடன எங்பக என்று பகட்ைார். அவன் 
தவளித்திண்டணயில் படுத்து உறங்கிக் தகாண்டிருப்படத மடனவி 
ததரிவித்தார். உைபன ததனாலிராமனுக்கு ஒரு பயாசடன 
பதான்றியது.

அவர் ஒரு குைம் நிடறய தண்ணடீரக் தகாண்டுவந்து திண்டண 
யில் படுத்திருந்த தனது மகன் மீது ஊற்றினார். பதறியடித்து எழுந்த

மகடனப் பார்த்து "தவளிபய மடழ தபய்கிறது, உள்பள பபாய் 
படுத்துக்தகாள்" என்று கூறினார். 

அடரத்தூக்கத்தில் இருந்த மகனும் அவர் தசான்னடதக் 
பகட்ைவுைன் பவக பவகமாக வடீ்டுக்குள் தசன்றான். படுக்கப் 
பபானவடன ததனாலிராமன் எழுப்பி "கத்தரிக்காய் சாப்பாடு 
ருசியாய் இருக்கிறது, சாப்பிட்டு விட்டு படு" என்று கூறினார். 

அவனும் தூக்கக்கலக்கத்துைபனபய நன்றாகச் சாப்பிட்ைான். பிறகு 
எல்பலாரும் படுத்து நிம்மதியாய் தூங்கினார்கள். 

மறுநாள், ததனாலிராமன் அரண்மடனத் பதாட்ைத்தில் கத்தரிக் 

காய் பறித்த விஷயம் எப்படிபயா மன்னருக்குத் ததரிந்துபபானது. 

மன்னர் ததனாலிராமடன அடழத்து வரச் தசான்னார். நைக்கப் 
பபாவடத யூகித்துக் தகாண்ை ததனாலிராமனும் மன்னர் முன் 
தசன்று நின்றார். 

மன்னர் ததனாலிடயப் பார்த்து பகட்ைார்" ததனாலிராமா! 
அரண்மடனத் பதாட்ைத்தில் கத்தரிக்காய் எல்லாம் காணாமல் 
பபானது உனக்குத் ததரியுமா? என்றார். ததனாலிராமபனா எதுவும் 
அறியாதது பபால "என்ன? அரண்மடனத் பதாட்ைத்துக் கத்தரிக் 

காய் காணாமல் பபானதா?" என்றார். 

மன்னபரா விடுவதாய் இல்டல. "ஒன்றும் அறியாதது பபால் 
பகட்கிறாய் ததனாலி! நீ தான் கத்தரிக்காய் அடனத்டதயும் 
பறித்ததாக நான் பகள்விப்பட்பைன். உண்டமடய ஒத்துக்தகாள்" 
என்றார். ததனாலிராமபனா "இல்லபவ இல்டல" என்று சாதித்தார். 

மன்னர் உைபன ததனாலிராமா "நீ உனது மகடன அழித்துவா. 
குழந்டதகள் தபாய் தசால்லாது. பநற்று நீங்கள் என்ன 
சாப்பிட்டீர்கள் என்படத நான் உன் மகடன விசாரித்து ததரிந்து 
தகாள்கிபறன்." என்றார். 

ததனாலிராமனது மகடன காவலாளிகள் அடழத்து வந்தார்கள். 
மன்னன் சிறுவனிைம் அன்பாக விசாரித்தார். "மகபன பநற்று 
உங்கள் வடீ்டில் என்ன சாப்பிட்டீர்கள்?"  
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உைபன சிறுவன் தசான்னான் "கத்தரிக்காய் குழம்பு, கத்தரிக்காய் 
கூட்டு மற்றும் பசாறு சாப்பிட்பைாம். மிகவும் ருசியாக இருந்தது." 

உைபன மன்னன் ததனாலிராமடனப் பார்த்தார். இப்பபாது மாட்டிக் 
தகாண்ைாயா ததனாலிராமா. இப்பபாதாவது உண்டமடய ஒத்துக் 
தகாள்" என்றார். ததனாலிராமபனா விைாப்பிடியாக மறுத்தார். 
"மன்னா, இவன் இரவில் கனவு கண்டு அடத உளறுகிறான். 
நன்றாக விசாரியுங்கள். நீங்கள் நம்பும்படியாக அவன் கூறினால் 
நான் உண்டம என  ஒத்துக் தகாள்கிபறன்". என்றார்.     

மன்னன் சிறுவடனப் பார்த்து மீண்டும் பகட்ைார். "குழந்தாய் 
பநற்று உங்கள் வடீ்டில் என்ன நைந்தது என்று விளக்கமாகச் 
தசால்" சிறுவபனா பநற்று இரவு ‘பஜா’ தவன்று மடழ தபய்தது! 
அப்பா என்டன வடீ்டுக்குள் கூட்டிக் தகாண்டு பபானார்...! அப்பபா 
கத்தரிக்காய் கறியுைன் சாப்பிைச் தசான்னார்...! சாப்பிட்டு விட்டு 
நித்திடரக்குப் பபாய்விட்பைன்" என்றான். 

ததனாலிராமபனா பநற்று மடழ தபய்ததா மன்னா! நீங்கபள 
தசால்லுங்கள் என்று மன்னடர பகள்வி பகட்ைார். 

மன்னர் குழம்பிப் பபானார். அடவயில் இருந்தவர்கடள 
விசாரித்தார். பநற்று நகரத்தின் எந்தப்பகுதியிலும் மடழ 
தபய்யவில்டல என்று எல்பலாரும் தசான்னார்கள். 

மன்னரும் சரி ததனாலிராமன் தசான்னடதப் பபால குழந்டத 
கனவில் கண்ைடதத்தான் தசால்கிறான் என்று தசால்லி 
ததனாலிராமடனயும் விடுவித்தார். மனதிற்குள் மகிழ்ந்து தகாண்பை 
ததனாலிராமனும் இைத்டத காலி தசய்தார். 

பிறுததாருநாள் மன்னரிைம் தாம்தான் கத்தரிக்காடய திருடியதாக 
ஒத்துக் தகாண்டு நைந்தடவகடள தசால்ல மன்னர் ஆச்சரிய 

த்துைன் சிரித்து மகிழ்ந்தார். பிறகு ததனாலிராமனின் சாதுர் 

யத்டத தமச்சி பல பரிசுகடள அளித்து மகிழ்ந்தார்.  
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ததனாலிராமன் விற்ற குதிடர
ஒரு சமயம் ததனாலிரா
மனுக்கு உைல் நலம் 
பமாசமாகிவிட்ைது. டவத்
தியரும் வந்து பார்த்தார். 
டவத்திய தசலவு நிடறய 
ஆகும் என்று தசால்லி 
விட்டுப் பபாய்விட்ைார்.

டவத்திய தசலவுக்கு 
ததனாலிராமனிைம் பணம் இல்டல. ஆடகயால் அவ்வூரில் 
வட்டிக்குக் தகாடுக்கும் பசட்டை அணுகினான். அதற்கு பசட்டும் 
“பணத்டத எப்பபாது திருப்பிக் தகாடுப்பாய்” என்று பகட்ைார்.

ததனாலிராமனும் உயர் ஜாதி அபரபியக் குதிடர டவத்திருந்தான். 
நல்ல விடல பபாகும் அதனால் உைல் நலம் பதறியதும் 
குதிடரடய விற்றுப் பணம் தருவதாகச் தசான்னான். அவன் 
தசான்னதின் பபரில் பசட்டும் நம்பிக்டகபயாடு பணம் தகாடுத்தான்.

பணத்டதப் தபற்றுக் தகாண்ை ததனாலிராமன் டவத்தியரிைம் 
தசன்று சிகிச்டசடய ஆரம்பித்தான். விடரவில் குணமும் 
அடைந்தான்.

பல மாதங்கள் ஆயின. ததனாலிராமனிைமிருந்து பணம் 
வருவதாகத் ததரியவில்டல. ஆடகயால் பசட் ததனாலிராமடன 
சந்திக்கப் புறப்பட்ைான்.

ததனாலிராமடனப் பார்த்து “என்னப்பா உைல் குணமானதும் 
குதிடரடய விற்றுப்பணம் தருவதாக தசான்னாபய. இன்னும் 
தரவில்டலபய உைபன தகாடு” என்றான். ததனாலிராமனும் நன்கு 
பயாசித்தான். அநியாய வட்டி வாங்கும் பசட்டுக்குப் பாைம் 
கற்பிக்க விரும்பினான்.

“சரி குதிடரடய விற்றுப் பணம் தருகிபறன். என்னுைன் நீயும் வா” 
என்று அவடனயும் அடழத்துக் தகாண்டு பக்கத்து ஊரில்நைக்கும் 
சந்டதக்குப் புறப்பட்ைனர். பபாகும் பபாது குதிடரடயயும் கூைபவ 
ஒரு பூடனடயயும் எடுத்துச் தசன்றான்ததனாலி.



உைபன சிறுவன் தசான்னான் "கத்தரிக்காய் குழம்பு கத்தரிக்காய் 
கூட்டு மற்றும் பசாறு சாப்பிட்பைாம். மிகவும் ருசியாக இருந்தது."

உைபன மன்னன் ததனாலிராமடனப் பார்த்தார். இப்பபாது மாட்டிக் 
தகாண்ைாயா ததனாலிராமா. இப்பபாதாவது உண்டமடய ஒத்துக் 
தகாள்" என்றார். ததனாலிராமபனா விைாப்பிடியாக மறுத்தார். 
"மன்னா இவன் இரவில் கனவு கண்டு அடத உளறுகிறான். 
நன்றாக விசாரியுங்கள். நீங்கள் நம்பும்படியாக அவன் கூறினால் 
நான் உண்டம என  ஒத்துக் தகாள்கிபறன்". என்றார்.

மன்னன் சிறுவடனப் பார்த்து மீண்டும் பகட்ைார். "குழந்தாய் 
பநற்று உங்கள் வடீ்டில் என்ன நைந்தது என்று விளக்கமாகச் 
தசால்" சிறுவபனா பநற்று இரவு ‘பஜா’ தவன்று மடழ தபய்தது! 
அப்பா என்டன வடீ்டுக்குள் கூட்டிக் தகாண்டு பபானார்...! அப்பபா 
கத்தரிக்காய் கறியுைன் சாப்பிைச் தசான்னார்...! சாப்பிட்டு விட்டு 
நித்திடரக்குப் பபாய்விட்பைன்" என்றான்.

ததனாலிராமபனா பநற்று மடழ தபய்ததா மன்னா! நீங்கபள 
தசால்லுங்கள் என்று மன்னடர பகள்வி பகட்ைார்.

மன்னர் குழம்பிப் பபானார். அடவயில் இருந்தவர்கடள 
விசாரித்தார். பநற்று நகரத்தின் எந்தப்பகுதியிலும் மடழ 
தபய்யவில்டல என்று எல்பலாரும் தசான்னார்கள்.

மன்னரும் சரி ததனாலிராமன் தசான்னடதப் பபால குழந்டத 
கனவில் கண்ைடதத்தான் தசால்கிறான் என்று தசால்லி 
ததனாலிராமடனயும் விடுவித்தார். மனதிற்குள் மகிழ்ந்து தகாண்பை 
ததனாலிராமனும் இைத்டத காலி தசய்தார்.

பிறுததாருநாள் மன்னரிைம் தாம்தான் கத்தரிக்காடய திருடியதாக 
ஒத்துக் தகாண்டு நைந்தடவகடள தசால்ல மன்னர் ஆச்சரிய
த்துைன் சிரித்து மகிழ்ந்தார். பிறகு ததனாலிராமனின் சாதுர்
யத்டத தமச்சி பல பரிசுகடள அளித்து மகிழ்ந்தார். 

7- ததனாலிராமன் விற்ற குதிடர 

ஒரு சமயம் ததனாலிரா 

மனுக்கு உைல் நலம் 
பமாசமாகிவிட்ைது. டவத் 

தியரும் வந்து பார்த்தார். 
டவத்திய தசலவு நிடறய 
ஆகும் என்று தசால்லி 
விட்டுப் பபாய்விட்ைார். 

டவத்திய தசலவுக்கு 
ததனாலிராமனிைம் பணம் இல்டல. ஆடகயால் அவ்வூரில் 
வட்டிக்குக் தகாடுக்கும் பசட்டை அணுகினான். அதற்கு பசட்டும் 
“பணத்டத எப்பபாது திருப்பிக் தகாடுப்பாய்” என்று பகட்ைார். 

ததனாலிராமனும் உயர் ஜாதி அபரபியக் குதிடர டவத்திருந்தான். 
நல்ல விடல பபாகும், அதனால் உைல் நலம் பதறியதும் 
குதிடரடய விற்றுப் பணம் தருவதாகச் தசான்னான். அவன் 
தசான்னதின் பபரில் பசட்டும் நம்பிக்டகபயாடு பணம் தகாடுத்தான். 

பணத்டதப் தபற்றுக் தகாண்ை ததனாலிராமன் டவத்தியரிைம் 
தசன்று சிகிச்டசடய ஆரம்பித்தான். விடரவில் குணமும் 
அடைந்தான். 

பல மாதங்கள் ஆயின. ததனாலிராமனிைமிருந்து பணம் 
வருவதாகத் ததரியவில்டல. ஆடகயால் பசட் ததனாலிராமடன 
சந்திக்கப் புறப்பட்ைான். 

ததனாலிராமடனப் பார்த்து “என்னப்பா, உைல் குணமானதும் 
குதிடரடய விற்றுப்பணம் தருவதாக தசான்னாபய. இன்னும் 
தரவில்டலபய உைபன தகாடு” என்றான். ததனாலிராமனும் நன்கு 
பயாசித்தான். அநியாய வட்டி வாங்கும் பசட்டுக்குப் பாைம் 
கற்பிக்க விரும்பினான். 

“சரி குதிடரடய விற்றுப் பணம் தருகிபறன். என்னுைன் நீயும் வா” 
என்று அவடனயும் அடழத்துக் தகாண்டு பக்கத்து ஊரில் நைக்கும் 
சந்டதக்குப் புறப்பட்ைனர். பபாகும் பபாது குதிடரடயயும் கூைபவ 
ஒரு பூடனடயயும் எடுத்துச் தசன்றான் ததனாலி. 
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சந்டதயில் ததனாலிராமனின் பளபளப்பான குதிடரடயப் பார்க்க 
தபரிய கூட்ைபம கூடிவிட்ைது. அப்பபாது ஒரு பணக்காரன் ததனாலி 
ராமடனப் பார்த்து “உன் குதிடர என்ன விடல” என்று பகட்ைான். 

அதற்கு ததனாலிராமபனா “குதிடரயின் விடல 5 ரூபாதான். இந்த 
பூடனயின் விடலபயா 5000 ரூபா. ஆனால் இந்த பூடனடயயும் 
பசர்த்து வாங்கினால்தான் இக்குதிடரடயக் தகாடுப்பபன்” என்றான். 

ததனாலிராமனின் பபச்சு அவனுக்கு விபநாதமாக இருந்தாலும் 
குதிடரடய வாங்க பவண்டும் என்ற மிகுந்த ஆவலில் 5005 
ரூபாடவக் தகாடுத்து குதிடரடயயும் பூடனடயயும் வாங்கிச் 
தசன்றான். 

பின் பசட்டிைம் 5 ரூபாடவ மட்டும் தகாடுத்தான். ஆனால் 5 ரூபாடவ 
பசட் வாங்க மறுத்து விட்ைான். “குதிடர அதிக விடலக்குப் 
பபாகுதமன்று நிடனத்துதாபன உனக்குப் பணம் தகாடுத்பதன். நீ 
இப்படி ஏமாற்றுகிறாபய” என்றான். 

அதற்கு ததனாலிராமன் “ஐயா பசட்பை குதிடரடய விற்றுத்தான் 
உமக்குப்பணம் தருகிபறன் என்று தசானபனன். அதன்படிபய 
குதிடரடய 5 பவுனுக்கு விற்று அந்த 5 ரூபாடவயும் உனக்பக 
தகாடுத்து விட்பைன் நீ வாங்க மாட்பைன் என்கிறாபய! இது என்ன 
நியாயம்” என்றான். 

பசட்பைா 5000 ரூபா பவண்டுதமன்றான். இறுதியில் இவர்கள் 
வழக்கு மன்னர் கிருஷ்ண பதவராயரிைம் தசன்றது. 

மன்னர் இவ்வாழ்க்டக ஆதிபயாடு அந்தமாக விசாரித்தார். பின் 
ததனாலிராமன் தசய்தது சரிபய என்று தீர்ப்புக் கூறினார்.  
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 புலிக்கு பிறந்தது பூடன ஆகுமா
ஒரு சமயம் அரபுநாட்டு அரசர்  
கிருஷ்ணபதவராயருக்கு ஒரு 
அதிசய பராஜா தசடி ஒன்டற 
பரிசாக அளித்தார். அடத 
மன்னர் தனது பதாட்ைத்தில் 
நட்டு டவத்தார்.

சிறிது காலத்திற்கு பிறகு அந்த 
தசடியில் இருந்து பராஜா மலர்
கள் மலர்ந்தன. அங்கு வந்த 

ததனாலிராமனின் மகன் அடத பறித்து தனது தாய்க்கு பரிசாக 
தகாடுக்க நிடனத்து பூக்கடள பறிக்க ததாைங்கினான். பூக்கடளப் 
பறித்துக்தகாண்டு இருக்கும் பபாது அரண்மடனக் காவலர்கள் 
பார்த்துவிட்ைனர்.

அரண்மடனக் காவலர்கள் ததனாலிராமனின் மகடன அரசர் 
கிருஷ்ண பதவராயரிைம் காண்பிக்க அடழத்துச் தசன்றனர். 
தசல்லும் வழியில் ததனாலிராமன் காவலர்கடள பார்த்து "என்
மகடன எங்பக அடழத்துக்தகாண்டு தசல்கிறிர்கள் என்று 
பகட்ைான்.

அவர்கபளா! "உங்கள் மகன் பராஜா பூக்கடள திருடியபபாது 
அவடன நாங்கள் பிடித்துவிட்பைாம். இப்பபாது அவடன மன்னரின் 
பார்டவக்காக அடழத்துச் தசல்கிபறாம். பவண்டுதமன்றால் 
அவன் டககளில் உள்ள திருடிய பராஜா பூக்கடள பார்" என்று 
அவன் டககடள காண்பிக்கச் தசய்தனர்.

ததனாலிக்கு என்ன தசய்வததன்று ததரியவில்டல. இருந்தாலும் 
தன் மகடன காப்பாற்ற விரும்பிய ததனாலி சிறுது பநரம் 
பயாசித்து தான் அணிந்திருந்த பமலாடைடய கழற்றி மகன் 
பமல் பபார்த்திவிட்ைான்.

இன்று தவயில் அதிகமாக உள்ளது. இந்த துணி என் மகடன 
காப்பாற்றும் என்று கூறிவிட்டுச் தசன்றார்.



சந்டதயில் ததனாலிராமனின் பளபளப்பான குதிடரடயப் பார்க்க 
தபரிய கூட்ைபம கூடிவிட்ைது. அப்பபாது ஒரு பணக்காரன் ததனாலி
ராமடனப் பார்த்து “உன் குதிடர என்ன விடல” என்று பகட்ைான்.

அதற்கு ததனாலிராமபனா “குதிடரயின் விடல 5 ரூபாதான். இந்த 
பூடனயின் விடலபயா 5  ரூபா. ஆனால் இந்த பூடனடயயும் 
பசர்த்து வாங்கினால்தான் இக்குதிடரடயக் தகாடுப்பபன்” என்றான்.

ததனாலிராமனின் பபச்சு அவனுக்கு விபநாதமாக இருந்தாலும் 
குதிடரடய வாங்க பவண்டும் என்ற மிகுந்த ஆவலில்  
ரூபாடவக் தகாடுத்து குதிடரடயயும் பூடனடயயும் வாங்கிச் 
தசன்றான்.

பின் பசட்டிைம்  ரூபாடவ மட்டும் தகாடுத்தான். ஆனால்  ரூபாடவ 
பசட் வாங்க மறுத்து விட்ைான். “குதிடர அதிக விடலக்குப் 
பபாகுதமன்று நிடனத்துதாபன உனக்குப் பணம் தகாடுத்பதன். நீ 
இப்படி ஏமாற்றுகிறாபய” என்றான்.

அதற்கு ததனாலிராமன் “ஐயா பசட்பை குதிடரடய விற்றுத்தான் 
உமக்குப்பணம் தருகிபறன் என்று தசானபனன். அதன்படிபய 
குதிடரடய  பவுனுக்கு விற்று அந்த  ரூபாடவயும் உனக்பக 
தகாடுத்து விட்பைன் நீ வாங்க மாட்பைன் என்கிறாபய! இது என்ன 
நியாயம்” என்றான்.

பசட்பைா  ரூபா பவண்டுதமன்றான். இறுதியில் இவர்கள் 
வழக்கு மன்னர் கிருஷ்ண பதவராயரிைம் தசன்றது.

மன்னர் இவ்வாழ்க்டக ஆதிபயாடு அந்தமாக விசாரித்தார். பின் 
ததனாலிராமன் தசய்தது சரிபய என்று தீர்ப்புக் கூறினார். 

8-  புலிக்கு பிறந்தது பூடன ஆகுமா?  

ஒரு சமயம் அரபுநாட்டு அரசர், 
கிருஷ்ணபதவராயருக்கு ஒரு 
அதிசய பராஜா தசடி ஒன்டற 
பரிசாக அளித்தார். அடத 
மன்னர் தனது பதாட்ைத்தில் 
நட்டு டவத்தார். 

சிறிது காலத்திற்கு பிறகு அந்த 
தசடியில் இருந்து பராஜா மலர் 

கள் மலர்ந்தன. அங்கு வந்த 
ததனாலிராமனின் மகன் அடத பறித்து தனது தாய்க்கு பரிசாக 
தகாடுக்க நிடனத்து பூக்கடள பறிக்க ததாைங்கினான். பூக்கடளப் 
பறித்துக்தகாண்டு இருக்கும் பபாது அரண்மடனக் காவலர்கள் 
பார்த்துவிட்ைனர். 

அரண்மடனக் காவலர்கள் ததனாலிராமனின் மகடன அரசர் 
கிருஷ்ண பதவராயரிைம் காண்பிக்க அடழத்துச் தசன்றனர். 
தசல்லும் வழியில் ததனாலிராமன் காவலர்கடள பார்த்து "என் 

மகடன எங்பக அடழத்துக்தகாண்டு தசல்கிறிர்கள்?" என்று 
பகட்ைான். 

அவர்கபளா! "உங்கள் மகன் பராஜா பூக்கடள திருடியபபாது 
அவடன நாங்கள் பிடித்துவிட்பைாம். இப்பபாது அவடன மன்னரின் 
பார்டவக்காக அடழத்துச் தசல்கிபறாம். பவண்டுதமன்றால் 
அவன் டககளில் உள்ள திருடிய பராஜா பூக்கடள பார்" என்று 
அவன் டககடள காண்பிக்கச் தசய்தனர். 

ததனாலிக்கு என்ன தசய்வததன்று ததரியவில்டல. இருந்தாலும் 
தன் மகடன காப்பாற்ற விரும்பிய ததனாலி சிறுது பநரம் 
பயாசித்து தான் அணிந்திருந்த பமலாடைடய கழற்றி மகன் 
பமல் பபார்த்திவிட்ைான். 

இன்று தவயில் அதிகமாக உள்ளது. இந்த துணி என் மகடன 
காப்பாற்றும் என்று கூறிவிட்டுச் தசன்றார். 
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புலிக்கு பிறந்தது பூடன ஆகுமா? ததனாலியின் மகன் தந்டத 
கூறியடத பயாசிக்க ததாைங்கினான். உைபன ஒவ்தவாரு பூக்களாக 
சாப்பிை ஆரம்பித்தான். துணி முடி இருபதனால் அவன் பூக்கடள 
சாப்பிடுவடத காவலர்களால் கண்டுபிடிக்க முடியவில்டல 

அரண்மடனக் காவலர்கள் ததனாலிராமனின் மகடன அரசர் 
கிருஷ்ண பதவராயர் முன்னால் அடழத்துச் தசன்றனர். 

காவலர்கள் மன்னடர பார்த்து "அரபச! ததனாலிராமனின் மகன் 
பூக்கடள திருடியபபாது அவடன நாங்கள் பிடித்துவிட்பைாம். 
இந்த குற்றத்திற்கு நீங்கள் தண்ைடன வழங்க பவண்டும்" என்று 
கூறினர். 

மன்னரும் எல்லாவற்டறயும் பகட்ைறிந்து, பின்னர் அரசர் 
காவலர்கடள பார்த்து, "திருடிய பூக்கள் எங்பக?" என்று பகட்ைார். 

காவலர்கள் மன்னடர பார்த்து, "பூக்கள் அடனத்தும் அவன் 
டககளில் தான் அரபச உள்ளது" என்று காவலர்கள் கூறினர். 

அரசர் ததனாலி மகடன பார்த்து, "உன் டககடள காட்டு" என்று 
கூறினார். 

அவனும் தவறும் டககடள காண்பித்தான். அவன் டககளில் எதுவும் 
இல்டல. 

மன்னர் ததனாலி மகடன பார்த்து, "நீ பறித்த பூக்கள் எங்பக?" 

என்று பகட்ைார். 

அவபனா! மன்னடரப் பார்த்து, "நான் பூக்கள் எதுவும் பறிக்க 
வில்டல. என் தந்டதக்கு அவமானம் ஏற்படுத்தபவ இந்த இரண்டு 
காவலர்களும் இப்படி தசய்தார்கள்" என்று கூறினான். 

மன்னரும் இரண்டு காவலர்கடளயும் கண்டித்து அனுப்பி விட்ைார். 

ததனாலியும் அவன் மகனும் எப்படிபயா தப்பித்பதாம் என்று 
சிரித்துக்தகாண்பை வடீ்டிற்கு புறப்பட்ைனர்.  
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ததன்டன மரம்!

அரசர் கிருஷ்ணபதவராயரின் அடவக்கு ஒரு நபர் வந்தார்.

அவர் அரசரிைம், “அரபச! என்னுடைய வயலும் பக்கத்து வடீ்டுக்
காரர் வயலும் அருகருகில் உள்ளன. இரண்டுக்கும் இடையில் 
உள்ள வரப்பில் ஒரு ததன்டன மரம் உள்ளது. பக்கத்து 
வடீ்டுக்காரர் அடத எனக்கு விற்று விட்ைார். நான்தான் அடத 
நன்றாகப் பராமரித்து வருகிபறன். இன்று அவர் என்டனத் 
பதங்காய் பறிக்கக் கூைாது என்றார். இப்பபாது அவர் தன் 
முடிடவ மாற்றிக் தகாண்டு விட்ைாராம். மரம் திரும்ப அவருக்கு 
பவண்டுமாம்” என்று முடறயிட்ைார்.

அடதக் பகட்டு அடவயினர் அடனவரும் திடுக்கிட்ைனர். 
அடமச்சர் தசான்னார். “அந்த மனிதாபிமானம் அற்ற மனிதடரக் 
டகது தசய்து வந்து சிடறயில் அடைக்க பவண்டும்” என்றார்.

அதற்குள் பசனாதிபதி அந்த நபடரக் டகது தசய்து வரத் தயாராகி 
விட்ைார்.

அப்பபாது அரசர் "என்ன தசய்யலாம் என்று பகட்படதப் பபால் 
ததனாலிராமடனப் பார்த்தார்.

ததனாலிராமன் புரிந்து தகாண்டு, “தாங்கள் அனுமதி தந்தால்
இதற்கான தீர்டவ நாடளக்குத் தள்ளி டவத்துக் தகாள்ளலாம்...” 
என்றார்.



புலிக்கு பிறந்தது பூடன ஆகுமா ததனாலியின் மகன் தந்டத 
கூறியடத பயாசிக்க ததாைங்கினான். உைபன ஒவ்தவாரு பூக்களாக 
சாப்பிை ஆரம்பித்தான். துணி முடி இருபதனால் அவன் பூக்கடள 
சாப்பிடுவடத காவலர்களால் கண்டுபிடிக்க முடியவில்டல

அரண்மடனக் காவலர்கள் ததனாலிராமனின் மகடன அரசர் 
கிருஷ்ணபதவராயர் முன்னால் அடழத்துச்தசன்றனர்.

காவலர்கள் மன்னடர பார்த்து "அரபச! ததனாலிராமனின் மகன் 
பூக்கடள திருடியபபாது அவடன நாங்கள் பிடித்துவிட்பைாம். 
இந்த குற்றத்திற்கு நீங்கள் தண்ைடன வழங்க பவண்டும்" என்று 
கூறினர்.

மன்னரும் எல்லாவற்டறயும் பகட்ைறிந்து பின்னர் அரசர் 
காவலர்கடள பார்த்து திருடிய பூக்கள் எங்பக என்று பகட்ைார்.

காவலர்கள் மன்னடர பார்த்து பூக்கள் அடனத்தும் அவன் 
டககளில் தான் அரபச உள்ளது" என்று காவலர்கள் கூறினர்.

அரசர் ததனாலி மகடன பார்த்து உன் டககடள காட்டு" என்று 
கூறினார்.

அவனும் தவறும் டககடள காண்பித்தான். அவன் டககளில் எதுவும் 
இல்டல.

மன்னர் ததனாலி மகடன பார்த்து நீ பறித்த பூக்கள் எங்பக
என்று பகட்ைார்

அவபனா! மன்னடரப் பார்த்து நான் பூக்கள் எதுவும் பறிக்க 
வில்டல. என் தந்டதக்கு அவமானம் ஏற்படுத்தபவ இந்த இரண்டு 
காவலர்களும் இப்படி தசய்தார்கள்" என்று கூறினான்.

மன்னரும் இரண்டு காவலர்கடளயும் கண்டித்து அனுப்பிவிட்ைார்.

ததனாலியும் அவன் மகனும் எப்படிபயா தப்பித்பதாம் என்று 
சிரித்துக்தகாண்பை வடீ்டிற்கு புறப்பட்ைனர். 

9- ததன்டன மரம்!  

 

அரசர் கிருஷ்ண பதவராயரின் அடவக்கு ஒரு நபர் வந்தார். 

அவர் அரசரிைம், “அரபச! என்னுடைய வயலும் பக்கத்து வடீ்டுக் 

காரர் வயலும் அருகருகில் உள்ளன. இரண்டுக்கும் இடையில் 
உள்ள வரப்பில், ஒரு ததன்டன மரம் உள்ளது. பக்கத்து 
வடீ்டுக்காரர் அடத எனக்கு விற்று விட்ைார். நான்தான் அடத 
நன்றாகப் பராமரித்து வருகிபறன். இன்று அவர் என்டனத் 
பதங்காய் பறிக்கக் கூைாது என்றார். இப்பபாது அவர் தன் 
முடிடவ மாற்றிக் தகாண்டு விட்ைாராம். மரம் திரும்ப அவருக்கு 
பவண்டுமாம்” என்று முடறயிட்ைார். 

அடதக் பகட்டு அடவயினர் அடனவரும் திடுக்கிட்ைனர். 
அடமச்சர் தசான்னார். “அந்த மனிதாபிமானம் அற்ற மனிதடரக் 
டகது தசய்து வந்து சிடறயில் அடைக்க பவண்டும்” என்றார். 

அதற்குள் பசனாதிபதி, அந்த நபடரக் டகது தசய்து வரத் தயாராகி 
விட்ைார். 

அப்பபாது அரசர் "என்ன தசய்யலாம்?" என்று பகட்படதப் பபால் 
ததனாலிராமடனப் பார்த்தார். 

ததனாலிராமன் புரிந்து தகாண்டு, “தாங்கள் அனுமதி தந்தால், 

இதற்கான தீர்டவ நாடளக்குத் தள்ளி டவத்துக் தகாள்ளலாம்...” 
என்றார். 
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அரசர், “சரி” எனபவ, ததனாலி அந்த நபரிைம், “நாடளக்கு உன் 
பக்கத்து வடீ்டுக்காரடனயும் அடழத்து வா...” என்று அவடன 
அனுப்பி விட்ைார். 

மறுநாள் அந்த நபரும், பக்கத்து வடீ்டுக்காரனும் சடபக்கு வந்தனர். 

இருவரிைமும் நன்கு விசாரித்த பிறகு ததனாலிராமன் தசான்னார். 

“அப்படியானால் நீ உன் மரத்டதத் திரும்ப எடுத்துக் தகாள்ள 
விரும்புகிறாய் இல்டலயா?” என்றார். 

அதற்கு அவன், “ஆம் ஐயா!” என்றான். 

“சரி, நீ அவனுடைய பணத்டதத் திரும்பக் தகாடுத்துவிடு...” 
என்றார் ததனாலிராமன். 

அவனும் பணத்டத எடுத்துக் தகாடுத்து விட்ைான். 

சடபயினருக்கு ஒன்றும் புரியவில்டல. “ததனாலி ஏன் 
இப்படிதயல்லாம் தசய்கிறார்?” என்று திடகத்தார். 

பிறகு ததனாலி, மரத்டத வாங்கியவரிைம், “சரி... இன்றிலிருந்து 
அந்த மரம் உன்னுடை யது இல்டல” என்றார். அந்த மனிதருக்பகா 
ஏமாற்றம். 

அப்பபாது ததனாலிராமன் ததாைர்ந்து, “இன்தனாரு விஷயம்... 
அந்த மரம் நீ வாங்கும் பபாது எப்படி இருந்தபதா அப்படிபய 
அடத நீ திரும்பக் தகாடுத்துவிை பவண்டும்...” என்று கூறி 
விளக்கினார். 

“அதாவது நீ மரத்டத அவரிைம் வாங்கும்பபாது அம்மரம் 
காய்க்கத் ததாைங்கவில்டல. ஆகபவ, அடதத் திரும்ப ஒப்படைப் 

பதற்கு முன்பு எல்லாக் காய்கடளயும் பறித்துக் தகாண்டு விடு...” 
என்றார் வாங்கியவரிைம். 

திரும்பப் தபற்றவரிைம், “காய் இல்லாத மரத்டதத்தாபன நீ 
விற்றாய்...? ஆகபவ, என்டறக்கும் காயில்லாத மரம்தான் 
உன்னுடையது. அதில் இனிபமல் காய்க்கும் காய்கள் எல்லாம் 
மரத்டதத்  திரும்பக்  தகாடுத்தவடரபய பசரும்...      அடத அவர்  
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பறித்துக்தகாள்ள அவ்வப் பபாது நீ அனுமதிக்க பவண்டும் 
தடுக்கக் கூைாது நீயும் பறித்துக் தகாள்ளக் கூைாது...” என்றார்.

ததனாலியின் இத்தீர்ப்டப அரசர் ஆபமாதித்தார்.

திரும்பப் தபற்றவன் முகத்தில் ஏமாற்றம்.
புகார் தகாடுத்த நபர் மகிழ்ச்சியுைன் எல்லாடரயும் குறிப்பாக
ததனாலிராமடன வணங்கி விட்டு விடைதபற்று தசன்றார்.

நீர் இடறத்த திருைர்கள்

ஒரு சமயம் விஜயநகர ராஜ்யத்தில் கடும் வறட்சி ஏற்பட்ைது. பருவ 
மடழ தவறி விட்ைதால் குளம் குட்டை ஏரி எல்லாம் வற்றிவிட்ைது. 
ததனாலிராமன் வடீ்டுக் கிணற்றிலும் நீர் குடறந்து அதிக 
ஆழத்திற்குப் பபாய்விட்ைது. இதனால் தினமும் பதாட்ைத்திற்கு 
தண்ணரீ் பாய்ச்ச மிகவும் சிரமப்பட்ைான் ததனாலிராமன்.



அரசர், “சரி” எனபவ ததனாலி அந்த நபரிைம், “நாடளக்கு உன் 
பக்கத்து வடீ்டுக்காரடனயும் அடழத்து வா...” என்று அவடன 
அனுப்பி விட்ைார்.

மறுநாள் அந்த நபரும் பக்கத்து வடீ்டுக்காரனும் சடபக்கு வந்தனர்.

இருவரிைமும் நன்கு விசாரித்த பிறகு ததனாலிராமன் தசான்னார்.

“அப்படியானால் நீ உன் மரத்டதத் திரும்ப எடுத்துக் தகாள்ள 
விரும்புகிறாய் இல்டலயா?” என்றார்.

அதற்கு அவன், “ஆம் ஐயா!” என்றான்.

“சரி நீ அவனுடைய பணத்டதத் திரும்பக் தகாடுத்துவிடு...” 
என்றார் ததனாலிராமன்.

அவனும் பணத்டத எடுத்துக் தகாடுத்து விட்ைான்.

சடபயினருக்கு ஒன்றும் புரியவில்டல. “ததனாலி ஏன் 
இப்படிதயல்லாம் தசய்கிறார்?” என்று திடகத்தார்.

பிறகு ததனாலி மரத்டத வாங்கியவரிைம், “சரி... இன்றிலிருந்து 
அந்த மரம் உன்னுடையது இல்டல” என்றார்.அந்த மனிதருக்பகா 
ஏமாற்றம்.

அப்பபாது ததனாலிராமன் ததாைர்ந்து, “இன்தனாரு விஷயம்... 
அந்த மரம் நீ வாங்கும் பபாது எப்படி இருந்தபதா அப்படிபய 
அடத நீ திரும்பக் தகாடுத்துவிை பவண்டும்...” என்று கூறி 
விளக்கினார்.

“அதாவது நீ மரத்டத அவரிைம் வாங்கும்பபாது அம்மரம் 
காய்க்கத் ததாைங்கவில்டல. ஆகபவ அடதத் திரும்ப ஒப்படைப்
பதற்கு முன்பு எல்லாக் காய்கடளயும் பறித்துக் தகாண்டு விடு...” 
என்றார் வாங்கியவரிைம்.

திரும்பப் தபற்றவரிைம், “காய் இல்லாத மரத்டதத்தாபன நீ 
விற்றாய்... ஆகபவ என்டறக்கும் காயில்லாத மரம்தான் 
உன்னுடையது. அதில் இனிபமல் காய்க்கும் காய்கள் எல்லாம் 
மரத்டதத் திரும்பக் தகாடுத்தவடரபய பசரும்... அடத அவர் 

பறித்துக்தகாள்ள அவ்வப் பபாது நீ அனுமதிக்க பவண்டும் 
தடுக்கக் கூைாது; நீயும் பறித்துக் தகாள்ளக் கூைாது...” என்றார். 

ததனாலியின் இத்தீர்ப்டப அரசர் ஆபமாதித்தார். 

திரும்பப் தபற்றவன் முகத்தில் ஏமாற்றம். 
புகார் தகாடுத்த நபர் மகிழ்ச்சியுைன் எல்லாடரயும் குறிப்பாக, 

ததனாலிராமடன வணங்கி விட்டு விடைதபற்று தசன்றார். 

 

 

 

 

 

 

10- நீர் இடறத்த திருைர்கள் 

 

ஒரு சமயம் விஜயநகர ராஜ்யத்தில் கடும் வறட்சி ஏற்பட்ைது. பருவ 
மடழ தவறி விட்ைதால் குளம், குட்டை, ஏரி எல்லாம் வற்றிவிட்ைது. 
ததனாலிராமன் வடீ்டுக் கிணற்றிலும் நீர் குடறந்து அதிக 
ஆழத்திற்குப் பபாய்விட்ைது. இதனால் தினமும் பதாட்ைத்திற்கு 
தண்ணரீ் பாய்ச்ச மிகவும் சிரமப்பட்ைான் ததனாலிராமன். 
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இந்த சமயத்தில் ஒரு நாள் இரவு நான்கு திருைர்கள் தன் 
பதாட்ைத்தில் பதுங்கி இருப்படதக் கண்ைான். உைபன வடீ்டிற்கு 
வந்து தன் மடனவியிைம், “அடிபய, நம் நாட்டில் பருவ மடழ 
தவறிவிட்ைதால், பஞ்சம் ஏற்பட்டு விட்ைது. எனபவ நிடறய 
திருட்டு நைக்க ஆரம்பித்து விட்ைது. பஞ்ச காலம் முடியும் வடர 
நாம் மிகவும் ஜாக்கிரடதயாக இருக்கபவண்டும். எனபவ நாம் 
ஒரு காரியம் தசய்பவாம்” என்று தவளிபய பதுங்கியிருந்த 
திருைர்களுக்கு பகட்கும் வண்ணம் உரத்த குரலில் பபசினான். 

“அதற்கு என்ன தசய்யலாம்?” என்று ததனாலிராமனின் மடனவி 
பகட்ைாள். 

“வடீ்டிலுள்ள நடக, மற்றும் விடலயுயர்ந்த தபாருட்கடள 
எல்லாம் இந்தப் தபட்டியில் பபாட்டு பூட்டு. நாம் இந்தப் 
தபட்டிடய யாருக்கும் ததரியாமல் கிணற்றில் பபாட்டு விைலாம். 
பஞ்சம் தீர்ந்து திருட்டுப் பயம் ஒழிந்ததும் மீண்டும் 
கிணற்றிலிருந்து எடுத்துக் தகாள்ளலாம்” என்று முன்பபாலபவ 
உரக்கக் கூறினான் ததனாலிராமன். திருைர்களும் இடதக் பகட்ைனர். 

அபத சமயம் இரகசியமாக ததனாலிராமன் தன் மடனவியிைம் 
திருைர்கள் ஒளிந்திருப்படதக் கூறி ஒரு படழய தபட்டியில் கல், 

மண், படழய தபாருட்கடள எல்லாம் பபாட்டு மூடினான். அந்தப் 
தபட்டிடயத் தூக்க முடியாமல் தூக்கி வந்து கிணற்றுக்குள் 
ததாப்தபன்று பபாட்டு விட்டு வடீ்டுக்கு திரும்பிவிட்ைான் 
ததனாலிராமன். 

திருைர்களும், “ததனாலிராமன், வடீ்டிற்குள் புகுந்து திருடும் நம் 
பவடலடய சுலபமாக்கிவிட்ைான். நாம் எளிதாக கிணற்றிலிருந்து 
தபட்டிடய எடுத்துக் தகாள்ளலாம்” என்று தங்களுக்குள் பபசிக் 
தகாண்ைனர். 

தபட்டிடய எடுக்க கிணற்றுக்கு அருபக வந்தனர் திருைர்கள். 
கிணறு ஆழமாக இருந்ததால் உள்பள இறங்கப் பயந்த திருைன் 
ஒருவன், “அண்பண! தண்ணரீ் குடறவாகத்தான் உள்ளது. நாம் 
நால்வரும்  ஏற்றம்    மூலம்  மாறிமாறி  நீடர      இடறத்து  விட்ைால் 
சுலபமாகப் தபட்டிடய எடுத்துக் தகாண்டு பபாகலாம்” என்று 
கூறினான்.    அடதக்   பகட்ை    மற்றவர்களும்     அவன்    திட்ைத்துக்கு 
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ஒப்புக்தகாண்ைனர். அதன்படி ஒருவர் மாறி ஒருவர் ஏற்றம் 
மூலம் நீர் இடறக்கத் ததாைங்கினர்.

சற்று பநரம் கழித்து பவறு வழியாக பதாட்ைத்திற்கு தசன்ற 
ததனாலிராமன் திருைர்கள் இடறத்து ஊற்றிய நீடர தன் 
பதாட்ைத்தில் உள்ள தசடிகளுக்கும் தகாடிகளுக்கும் பயிர்களுக்
கும் பாயுமாறு கால்வாடயத் திருப்பி விட்ைான்.

இப்படிபய தபாழுது விடிந்து விட்ைது. ஆனால் கிணற்றில் 
தண்ணரீ் குடறயவில்டல. இதனால் திருைர்களும், “நாடள இரவு 
மீண்டும் வந்து நீடர இடறத்து விட்டு தபட்டிடய எடுத்துக் 
தகாள்ளலாம்” என்று பபசிக் தகாண்டு தசன்றனர்.

அப்பபாது பதாட்ைத்திலிருந்து வந்த ததனாலிராமன் அவர்கடளப் 
பார்த்து, “நாடளக்கு வரபவண்ைாம். நீங்கள் இடறத்த தண்ணரீ் 
இன்னும் மூன்று தினங்களுக்குப் பபாதும். எனபவ மூன்று 
தினங்கள் கழித்து வந்தால் பபாதும். உங்கள் உதவிக்கு நன்றி 
நண்பர்கபள!” என்று கூறினான்.

திருைர்களுக்கு இடதக் பகட்ைதும் மிகவும் அவமானமாய் 
பபாய்விட்ைது. தங்கடள ஏமாற்றி நீர் இடறக்கச் தசய்த 
ததனாலிராமனின் அறிடவ மனத்திற்குள் எண்ணி வியந்தனர். 
பமலும் அங்பக இருந்தால் எங்பக மாட்டிக் தகாள்பவாபமா என்ற 
அச்சத்தில் திரும்பிப் பார்க்காமல் ஓட்ைம் பிடித்தனர் திருைர்கள்.



இந்த சமயத்தில் ஒரு நாள் இரவு நான்கு திருைர்கள் தன் 
பதாட்ைத்தில் பதுங்கி இருப்படதக் கண்ைான். உைபன வடீ்டிற்கு 
வந்து தன் மடனவியிைம், “அடிபய நம் நாட்டில் பருவ மடழ 
தவறிவிட்ைதால் பஞ்சம் ஏற்பட்டு விட்ைது. எனபவ நிடறய 
திருட்டு நைக்க ஆரம்பித்து விட்ைது. பஞ்ச காலம் முடியும் வடர 
நாம் மிகவும் ஜாக்கிரடதயாக இருக்கபவண்டும். எனபவ நாம் 
ஒரு காரியம் தசய்பவாம்” என்று தவளிபய பதுங்கியிருந்த 
திருைர்களுக்கு பகட்கும் வண்ணம் உரத்த குரலில் பபசினான்.

“அதற்கு என்ன தசய்யலாம்?” என்று ததனாலிராமனின் மடனவி 
பகட்ைாள்.

“வடீ்டிலுள்ள நடக மற்றும் விடலயுயர்ந்த தபாருட்கடள 
எல்லாம் இந்தப் தபட்டியில் பபாட்டு பூட்டு. நாம் இந்தப் 
தபட்டிடய யாருக்கும் ததரியாமல் கிணற்றில் பபாட்டு விைலாம். 
பஞ்சம் தீர்ந்து திருட்டுப் பயம் ஒழிந்ததும் மீண்டும் 
கிணற்றிலிருந்து எடுத்துக் தகாள்ளலாம்” என்று முன்பபாலபவ 
உரக்கக் கூறினான் ததனாலிராமன். திருைர்களும் இடதக் பகட்ைனர்.

அபத சமயம் இரகசியமாக ததனாலிராமன் தன் மடனவியிைம் 
திருைர்கள் ஒளிந்திருப்படதக் கூறி ஒரு படழய தபட்டியில் கல்
மண் படழய தபாருட்கடள எல்லாம் பபாட்டு மூடினான். அந்தப் 
தபட்டிடயத் தூக்க முடியாமல் தூக்கி வந்து கிணற்றுக்குள் 
ததாப்தபன்று பபாட்டு விட்டு வடீ்டுக்கு திரும்பிவிட்ைான் 
ததனாலிராமன்.

திருைர்களும், “ததனாலிராமன் வடீ்டிற்குள் புகுந்து திருடும் நம் 
பவடலடய சுலபமாக்கிவிட்ைான். நாம் எளிதாக கிணற்றிலிருந்து 
தபட்டிடய எடுத்துக் தகாள்ளலாம்” என்று தங்களுக்குள் பபசிக் 
தகாண்ைனர்.

தபட்டிடய எடுக்க கிணற்றுக்கு அருபக வந்தனர் திருைர்கள். 
கிணறு ஆழமாக இருந்ததால் உள்பள இறங்கப் பயந்த திருைன் 
ஒருவன், “அண்பண! தண்ணரீ் குடறவாகத்தான் உள்ளது. நாம் 
நால்வரும் ஏற்றம்  மூலம் மாறிமாறி நீடர இடறத்து விட்ைால் 
சுலபமாகப் தபட்டிடய எடுத்துக் தகாண்டு பபாகலாம்” என்று 
கூறினான். அடதக் பகட்ை மற்றவர்களும் அவன் திட்ைத்துக்கு

ஒப்புக்தகாண்ைனர். அதன்படி ஒருவர் மாறி ஒருவர் ஏற்றம் 
மூலம் நீர் இடறக்கத் ததாைங்கினர். 

சற்று பநரம் கழித்து பவறு வழியாக பதாட்ைத்திற்கு தசன்ற 
ததனாலிராமன், திருைர்கள் இடறத்து ஊற்றிய நீடர தன் 
பதாட்ைத்தில் உள்ள தசடிகளுக்கும், தகாடிகளுக்கும், பயிர்களுக் 

கும் பாயுமாறு கால்வாடயத் திருப்பி விட்ைான். 

இப்படிபய தபாழுது விடிந்து விட்ைது. ஆனால் கிணற்றில் 
தண்ணரீ் குடறயவில்டல. இதனால் திருைர்களும், “நாடள இரவு 
மீண்டும் வந்து நீடர இடறத்து விட்டு தபட்டிடய எடுத்துக் 
தகாள்ளலாம்” என்று பபசிக் தகாண்டு தசன்றனர்.  

அப்பபாது பதாட்ைத்திலிருந்து வந்த ததனாலிராமன் அவர்கடளப் 
பார்த்து, “நாடளக்கு வரபவண்ைாம். நீங்கள் இடறத்த தண்ணரீ் 
இன்னும் மூன்று தினங்களுக்குப் பபாதும். எனபவ மூன்று 
தினங்கள் கழித்து வந்தால் பபாதும். உங்கள் உதவிக்கு நன்றி 
நண்பர்கபள!” என்று கூறினான். 

திருைர்களுக்கு இடதக் பகட்ைதும் மிகவும் அவமானமாய் 
பபாய்விட்ைது. தங்கடள ஏமாற்றி நீர் இடறக்கச் தசய்த 
ததனாலிராமனின் அறிடவ மனத்திற்குள் எண்ணி வியந்தனர். 
பமலும் அங்பக இருந்தால் எங்பக மாட்டிக் தகாள்பவாபமா என்ற 
அச்சத்தில் திரும்பிப் பார்க்காமல் ஓட்ைம் பிடித்தனர் திருைர்கள்.  
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11- பமாதிரம்  

விஜயநகரப் பபரரசின் அடவ 
கடலந்தது. அரசர் கிருஷ்ண 
பதவராயர் தவளிபயறிக் தகாண் 

டிருந்தார். மற்ற உறுப்பினர் 

களும் பின் ததாைர்ந்தனர். 

அப்பபாது அடமச்சர் ததனாலி 
ராமனிைம் தமல்லிய குரலில், 

“ததனாலி... உனக்பகா வயதாகி 
விட்ைது. ஏன் நீ அரசரிைம் 
பகட்டு பணி ஓய்வு தபறக் 
கூைாது?” என்றார். 

அது அரசரின் காதில் விழுந்து விைபவ, அரசர் சிரித்தவாறு, 

“ததனாலிராமா! பவண்டுமானால் தசால்... மகிழ்ச்சிபயாடு 
தருகிபறன்” என்றார். 

“அப்படியானால் சரி... ஆனால், ஒரு நிபந்தடன! எனக்குப் பதிலாக 
வரப்பபாகிறவடர நான்தான் பசாதித்துத் பதர்வு தசய்து 
தருபவன்...” என்றார். 

“அதற்தகன்ன... அப்படிபய தசய்யலாம்...!” என்று அரசர் ஏற்றுக் 
தகாண்ைார். 

“அப்படியானால் உங்கள் பமாதிரத்டத என்னிைம் தகாடுங்கள்” 
என்றார் ததனாலிராமன். 

ஏன்...? எதற்கு? என்று அரசர் பகட்கவில்டல. கழற்றப் பபானார். 
அதற்குள் முந்திக் தகாண்டு, அடமச்சர் தன் பமாதிரத்டதக் 
கழற்றிக் தகாடுத்து விட்ைார். 

தபற்றுக்தகாண்பை ததனாலிராமன், “அடுத்த வியாழக்கிழடம 
பசாதடன... அதில், தவற்றி தபறுபவர் எனது பதவிடயப் 
தபறுவார்... நான் ஓய்வில் பபாய்விடுகிபறன்” என்றார். 

பமாதிரத்டதப் தபற்றுக் தகாண்ை ததனாலி, ஒரு சிறிய மரைப்பா 

வில் அடத  டவத்து  மூடி,  அரண்மடனயில் இருந்த யாடன நீர் 
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குடிக்கும் ஆழமான தபரிய ததாட்டியினுள் அடதப் பபாட்டு 
விட்டு, “யார் இடத எடுக்கிறாபரா அவபர எனக்குப் பின் என் 
பதவிக்கு வரமுடியும்...” என்றார்.

அடுத்த சில நாட்களில் பதவித் பதர்வுக்கு மனு தசய்திருந்த 
இடளஞர்கள் அடனவரும் வந்து ஆழமான ததாட்டிடயப் 
பார்த்தனர். அப்பபாது ததாட்டி முற்றிலும் வறண்டு பபாயிருந்தது. 
பமாதிர ைப்பா அடியில் கிைந்தது. அதனுள் எப்படி இறங்கி அடத 
எடுப்பது அடனவரும் பல்பவறு உபாயங்கடளச் தசய்து 
பார்த்தனர். எவராலும் எடுக்க முடியவில்டல.

அதற்குள் ததனாலிராமன் மீது பல குற்றச்சாட்டுகள் எழுந்தன.

அடமச்சர் அவர் காதில் விழும்படியாகபவ, “ததனாலிராமன் அந்த 
பமாதிரத்டதத் தாபன அபகரித்துக் தகாள்ளச் தசய்யும் தந்திரம் 
இது... இல்லாவிட்ைால் அவபன அடத தவளியில் எடுத்துக் 
காட்ைட்டுபம...!” என்றார்.

அடதக் பகட்ைதும் ததனாலிராமன் பநராக அரண்மடனக்குச் 
தசன்றார்.

அந்த யாடனத் ததாட்டியில் நீர் நிரப்பவும்  வடி கட்ைவும் 
தனித்தனிக் குழாய்கள் உண்டு. ததனாலி தசன்று நீர் நிரப்பும் 
குழாடய திறந்துவிட்ைார்.

ததாட்டியில் நீர் நிரம்பபவ அடியில் கிைந்த சிறிய மர ைப்பா நீரில் 
மிதந்து பமபல வந்துவிட்ைது. அடத எடுத்து திறந்து பமாதிரத்டத 
அரசர் டகயில் ஒப்படைத்து விட்ைார். அரசரிைமிருந்து அது 
அடமச்சடரப் பபாய்ச் பசர்ந்துவிட்ைது.

மகிழ்ச்சி அடைந்த அரசர் கிருஷ்ண பதவராயர், “பமாதிரத்டத 
எடுத்துத் தருபவர் தான் உனக்குப் பிறகு உன் பதவிக்கு வர 
முடியும் என்றாய்... இப்பபாது நீபய எடுத்துத் தந்து விட்ைாய்... 
எனபவ உன் பதவி உன்டனபய வந்தடைந்து விட்ைது. ஆகபவ
உனக்கு ஓய்வு தருவது பற்றி இனி நான் எண்ணிக் கூைப் பார்க்க 
முடியாது” என்றார்.

அடமச்சர் தவட்கித் தடலகுனிந்தார்.



பமாதிரம் 

விஜயநகரப் பபரரசின் அடவ 
கடலந்தது. அரசர் கிருஷ்ண 
பதவராயர் தவளிபயறிக் தகாண்
டிருந்தார். மற்ற உறுப்பினர்
களும் பின் ததாைர்ந்தனர்.

அப்பபாது அடமச்சர் ததனாலி
ராமனிைம் தமல்லிய குரலில்
“ததனாலி... உனக்பகா வயதாகி 
விட்ைது. ஏன் நீ அரசரிைம் 
பகட்டு பணி ஓய்வு தபறக் 
கூைாது?” என்றார்.

அது அரசரின் காதில் விழுந்து விைபவ அரசர் சிரித்தவாறு
“ததனாலிராமா! பவண்டுமானால் தசால்... மகிழ்ச்சிபயாடு 
தருகிபறன்” என்றார்.

“அப்படியானால் சரி... ஆனால் ஒரு நிபந்தடன! எனக்குப் பதிலாக 
வரப்பபாகிறவடர நான்தான் பசாதித்துத் பதர்வு தசய்து 
தருபவன்...” என்றார்.

“அதற்தகன்ன... அப்படிபய தசய்யலாம்...!” என்று அரசர் ஏற்றுக் 
தகாண்ைார்.

“அப்படியானால் உங்கள் பமாதிரத்டத என்னிைம் தகாடுங்கள்” 
என்றார் ததனாலிராமன்.

ஏன்... எதற்கு என்று அரசர் பகட்கவில்டல. கழற்றப் பபானார். 
அதற்குள் முந்திக் தகாண்டு அடமச்சர் தன் பமாதிரத்டதக் 
கழற்றிக் தகாடுத்து விட்ைார்.

தபற்றுக்தகாண்பை ததனாலிராமன், “அடுத்த வியாழக்கிழடம 
பசாதடன... அதில் தவற்றி தபறுபவர் எனது பதவிடயப் 
தபறுவார்... நான் ஓய்வில் பபாய்விடுகிபறன்” என்றார்.

பமாதிரத்டதப் தபற்றுக் தகாண்ை ததனாலி ஒரு சிறிய மரைப்பா
வில் அடத டவத்து மூடி அரண்மடனயில் இருந்த யாடன நீர்

குடிக்கும் ஆழமான தபரிய ததாட்டியினுள் அடதப் பபாட்டு 
விட்டு, “யார் இடத எடுக்கிறாபரா, அவபர எனக்குப் பின் என் 
பதவிக்கு வரமுடியும்...” என்றார். 

அடுத்த சில நாட்களில், பதவித் பதர்வுக்கு மனு தசய்திருந்த 
இடளஞர்கள் அடனவரும் வந்து ஆழமான ததாட்டிடயப் 
பார்த்தனர். அப்பபாது ததாட்டி முற்றிலும் வறண்டு பபாயிருந்தது. 
பமாதிர ைப்பா அடியில் கிைந்தது. அதனுள் எப்படி இறங்கி அடத 
எடுப்பது? அடனவரும் பல்பவறு உபாயங்கடளச் தசய்து 
பார்த்தனர். எவராலும் எடுக்க முடியவில்டல. 

அதற்குள் ததனாலிராமன் மீது பல குற்றச்சாட்டுகள் எழுந்தன. 

அடமச்சர், அவர் காதில் விழும்படியாகபவ, “ததனாலிராமன் அந்த 
பமாதிரத்டதத் தாபன அபகரித்துக் தகாள்ளச் தசய்யும் தந்திரம் 
இது... இல்லாவிட்ைால், அவபன அடத தவளியில் எடுத்துக் 
காட்ைட்டுபம...!” என்றார். 

அடதக் பகட்ைதும், ததனாலிராமன் பநராக அரண்மடனக்குச் 
தசன்றார். 

அந்த யாடனத் ததாட்டியில் நீர் நிரப்பவும், வடி கட்ைவும் 
தனித்தனிக் குழாய்கள் உண்டு. ததனாலி தசன்று நீர் நிரப்பும் 
குழாடய திறந்துவிட்ைார். 

ததாட்டியில் நீர் நிரம்பபவ, அடியில் கிைந்த சிறிய மர ைப்பா நீரில் 
மிதந்து பமபல வந்துவிட்ைது. அடத எடுத்து திறந்து பமாதிரத்டத 
அரசர் டகயில் ஒப்படைத்து விட்ைார். அரசரிைமிருந்து அது 
அடமச்சடரப் பபாய்ச் பசர்ந்துவிட்ைது. 

மகிழ்ச்சி அடைந்த அரசர் கிருஷ்ண பதவராயர், “பமாதிரத்டத 
எடுத்துத் தருபவர் தான் உனக்குப் பிறகு உன் பதவிக்கு வர 
முடியும் என்றாய்... இப்பபாது நீபய எடுத்துத் தந்து விட்ைாய்... 
எனபவ, உன் பதவி உன்டனபய வந்தடைந்து விட்ைது. ஆகபவ, 

உனக்கு ஓய்வு தருவது பற்றி இனி நான் எண்ணிக் கூைப் பார்க்க 
முடியாது” என்றார். 

அடமச்சர் தவட்கித் தடலகுனிந்தார். 
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12-புலவடர தவன்ற ததனாலி 

 

ஒரு சமயம் விஜயநகரத்திற்கு வித்யாசாகர் என்ற ஒருவர் 
வந்திருந்தார். அவர் சகல சாஸ்திரங்கடளயும் அறிந்த புலவர். 
தம்டமப்பபால யாரும் புலடம தபற்றவர் இருக்கமுடியாது என 
ஆணவம் தகாண்ைவர். அதனால் ஒவ்தவாரு ஊராக தசன்று 
அங்குள்ள புலவர்கடளதயல்லாம் வாதத்திற்கு அடழத்து தவற்றி 
தபற்று, தபருடமயாக திரிந்து தகாண்டிருந்தார். அவ்வாபற 
ஒருநாள் விஜயநகரத்திற்கும் வந்தார். 

அரசர் கிருஷ்ண பதவராயரின் அடவக்கு வந்து தன் திறடமடய 
தவளிப்படுத்தினார். அந்த அடவயில் தபத்தண்ணா, சூரண்ணா, 

திம்மண்ணா பபான்ற புலவர்கள் இருந்தனர். அவர்கள் ஒவ்தவாரு 

வரும் ஒவ்தவாரு துடறயில் வல்லவர்கள். அவர்கள் கூை 
வித்யாசாகடர கண்டு அஞ்சி பின்வாங்கினர். தன்னிைம் வாதிை 
யாரும் முன்வராதது கண்ை வித்யாசாகர் ஆணவமுற்றார். தன் 
அடவயில் சிறந்தவர்கள் இல்டலபயா என அரசருக்பகா வருத்தம். 

அந்த சமயத்தில் ததனாலிராமன் அடவ முன் வந்து “பண்டிதபர! 
உம்மிைம் வாதம் புரிய நான் தயார். இன்று பபாய் நாடள 
வாருங்கள்” என்றான். 
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இடத பகட்ைதும் மன்னருக்கும் மற்ற புலவர்களுக்கும் உற்சாகமாக 
இருந்தது. அவர்கள் ததனாலிடய தவகுவாக பாராட்டினர். 
இருந்தாலும் மறுநாள் வித்யாசாகடர ததனாலியால் தவல்ல 
முடியுமா என்ற சந்பதகம் அடனவருக்கும் இருந்தது.

மறுநாள் ததனாலிடய ஆஸ்தான பண்டிதடர பபான்ற விடலயு
யர்ந்த ஆபரணங்களால் அலங்கரித்து அடவக்கு அடழத்து 
வந்தனர். ததனாலி தன் டகயில் பட்டுத் துணியால் சுற்றப்பட்ை 
ஒரு தபாட்ைலத்டத டவத்திருந்தான்.

வாதம் ஆரம்பமாகியது. வித்யாசாகர் இராமனின் டகயில் இருந்த 
தபாட்ைலத்டதப் பார்த்தார். அது என்னவாக இருக்கமுடியும்
என்று அவரால் ஊகிக்க முடியவில்டல. எனபவ “ஐயா! டகயில் 
டவத்திருக்கிறரீ்கபள! அது என்ன? ” என்று பகட்ைார்.

ததனாலி அவடர அலட்சியமாகப் பார்த்து கம்பரீமாக “இது 
திலாஷ்ை மகிஷ பந்தனம் என்னும் நூல். இடதக்தகாண்டுதான் 
உம்மிைம் வாதிைப்பபாகிபறன்!” என்றான்.

வித்யாசாகருக்கு குழப்பம் பமலிட்ைது. அவர் இது வடர 
எத்தடனபயா நூல்கடள படித்திருக்கிறார். பகட்டிருக்கிறார். 
ஆனால் ததனாலி கூறியது பபால் ஒரு நூடலப்பற்றி இதுவடர 
பகள்விபட்ைதில்டல. அந்த நூலில் என்ன கூறியிருக்குபமா
அதற்கு தம்மால் பதில் தசால்ல முடியுபமா முடியாபதா என்ற 
பயம் ஏற்பட்ைது. அதனால் நயமாக “வாதத்டத நாடள 
டவத்துக்தகாள்ளலாம்” என்று தசால்லிவிட்டு தசன்றார்.

அன்றிரவு வித்யாசாகர் பல்வாறு சிந்தித்து பார்த்தார். ததனாலி 
கூறிய நூல் புரிந்துக்தகாள்ள முடியாத நூலாக இருந்தது. 
இதுவடர பதால்விபய கண்டிராத அவர் ததனாலியிைம் பதால்வி 
அடைய விரும்பவில்டல. ஆகபவ அந்த இரபவ 
தசால்லிக்தகாள்ளாமல் ஊடர விட்பை ஓடிவிட்ைார்.

மறுநாள் அடனவரும் வந்து கூடினர். ஆனால் வித்யாசாகர் 
வரவில்டல. விசாரித்த தபாழுது அவர் இரபவ ஊடர விட்டு ஓடி 
விட்ைார் என்ற தசய்திதான் கிடைத்தது. தவகு சுலபமாக அவடர 
தவன்ற ததனாலிடய அடனவரும் பாராட்டினர்.



புலவடர தவன்ற ததனாலி

ஒரு சமயம் விஜயநகரத்திற்கு வித்யாசாகர் என்ற ஒருவர் 
வந்திருந்தார். அவர் சகல சாஸ்திரங்கடளயும் அறிந்த புலவர். 
தம்டமப்பபால யாரும் புலடம தபற்றவர் இருக்கமுடியாது என 
ஆணவம் தகாண்ைவர். அதனால் ஒவ்தவாரு ஊராக தசன்று 
அங்குள்ள புலவர்கடளதயல்லாம் வாதத்திற்கு அடழத்து தவற்றி 
தபற்று தபருடமயாக திரிந்து தகாண்டிருந்தார். அவ்வாபற 
ஒருநாள் விஜயநகரத்திற்கும் வந்தார்.

அரசர் கிருஷ்ணபதவராயரின் அடவக்கு வந்து தன் திறடமடய 
தவளிப்படுத்தினார். அந்த அடவயில் தபத்தண்ணா சூரண்ணா
திம்மண்ணா பபான்ற புலவர்கள் இருந்தனர். அவர்கள் ஒவ்தவாரு
வரும் ஒவ்தவாரு துடறயில் வல்லவர்கள். அவர்கள் கூை 
வித்யாசாகடர கண்டு அஞ்சி பின்வாங்கினர். தன்னிைம் வாதிை 
யாரும் முன்வராதது கண்ை வித்யாசாகர் ஆணவமுற்றார். தன் 
அடவயில் சிறந்தவர்கள் இல்டலபயா என அரசருக்பகா வருத்தம்.

அந்த சமயத்தில் ததனாலிராமன் அடவ முன் வந்து “பண்டிதபர! 
உம்மிைம் வாதம் புரிய நான் தயார். இன்று பபாய் நாடள 
வாருங்கள்” என்றான்.

இடத பகட்ைதும் மன்னருக்கும், மற்ற புலவர்களுக்கும் உற்சாகமாக 
இருந்தது. அவர்கள் ததனாலிடய தவகுவாக பாராட்டினர். 
இருந்தாலும் மறுநாள் வித்யாசாகடர ததனாலியால் தவல்ல 
முடியுமா? என்ற சந்பதகம் அடனவருக்கும் இருந்தது. 

மறுநாள் ததனாலிடய ஆஸ்தான பண்டிதடர பபான்ற விடலயு 

யர்ந்த ஆபரணங்களால் அலங்கரித்து அடவக்கு அடழத்து 
வந்தனர். ததனாலி தன் டகயில் பட்டுத் துணியால் சுற்றப்பட்ை 
ஒரு தபாட்ைலத்டத டவத்திருந்தான். 

வாதம் ஆரம்பமாகியது. வித்யாசாகர் இராமனின் டகயில் இருந்த 
தபாட்ைலத்டதப் பார்த்தார். அது என்னவாக இருக்கமுடியும்? 

என்று அவரால் ஊகிக்க முடியவில்டல. எனபவ “ஐயா! டகயில் 
டவத்திருக்கிறரீ்கபள! அது என்ன? ” என்று பகட்ைார். 

ததனாலி அவடர அலட்சியமாகப் பார்த்து, கம்பரீமாக “இது 
திலாஷ்ை மகிஷ பந்தனம் என்னும் நூல். இடதக்தகாண்டுதான் 
உம்மிைம் வாதிைப்பபாகிபறன்!” என்றான். 

வித்யாசாகருக்கு குழப்பம் பமலிட்ைது. அவர் இது வடர 
எத்தடனபயா நூல்கடள படித்திருக்கிறார். பகட்டிருக்கிறார். 
ஆனால் ததனாலி கூறியது பபால் ஒரு நூடலப்பற்றி இதுவடர 
பகள்விபட்ைதில்டல. அந்த நூலில் என்ன கூறியிருக்குபமா? 

அதற்கு தம்மால் பதில் தசால்ல முடியுபமா? முடியாபதா? என்ற 
பயம் ஏற்பட்ைது. அதனால் நயமாக “வாதத்டத நாடள 
டவத்துக்தகாள்ளலாம்” என்று தசால்லிவிட்டு தசன்றார். 

அன்றிரவு வித்யாசாகர் பல்வாறு சிந்தித்து பார்த்தார். ததனாலி 
கூறிய நூல் புரிந்துக்தகாள்ள முடியாத நூலாக இருந்தது. 
இதுவடர பதால்விபய கண்டிராத அவர் ததனாலியிைம் பதால்வி 
அடைய விரும்பவில்டல. ஆகபவ அந்த இரபவ 
தசால்லிக்தகாள்ளாமல் ஊடர விட்பை ஓடிவிட்ைார். 

மறுநாள் அடனவரும் வந்து கூடினர். ஆனால் வித்யாசாகர் 
வரவில்டல. விசாரித்த தபாழுது அவர் இரபவ ஊடர விட்டு ஓடி 
விட்ைார் என்ற தசய்திதான் கிடைத்தது. தவகு சுலபமாக அவடர 
தவன்ற ததனாலிடய அடனவரும் பாராட்டினர். 
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மன்னர் ததனாலியிைம் “ததனாலி! நீ டவத்திருக்கும் திலகாஷ்ை 
மகிஷ பந்த என்ற நூடல பற்றி நானும் இதுவடர பகள்விபட்ைபத 

யில்டல. அடத எங்களுக்கு காட்டு!” என்றார். 

ததனாலி தபாட்ைலத்டத மூடியிருந்த பட்டுத்துணிடய 
விலக்கினான். ஏடுகள் எதுவும் காணப்பைவில்டல. அதற்கு 
பதிலாக எள், விறகு, எருடமடய கட்டும் கயிறு இருந்தது. அடத 
கண்ைதும் எல்லாரும் வியப்புற்றனர். 

ததனாலி, “அரபச! திலகம் என்றால் எள், காஷ்ைம் என்றால் விறகு, 

மகிஷபந்தனம் என்றால் எருடம கட்டும் கயிறு. இதன் 
உட்தபாருடள டவத்து தான் திலகாஷ்ை மகிஷபந்தனம் என்று 
தசான்பனன். இடதப்புரிந்து தகாள்ளாத புலவர் பயந்து 
ஓடிவிட்ைார்” என்று கூறிச்சிரித்தான். அடனவரும் சிரித்தனர். 
மன்னர் ததனாலிடய பாராட்டி பரிசளித்தார். 
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மன்னர் ததனாலியிைம் “ததனாலி! நீ டவத்திருக்கும் திலகாஷ்ை 
மகிஷ பந்த என்ற நூடல பற்றி நானும் இதுவடர பகள்விபட்ைபத
யில்டல. அடத எங்களுக்கு காட்டு!” என்றார்.

ததனாலி தபாட்ைலத்டத மூடியிருந்த பட்டுத்துணிடய 
விலக்கினான். ஏடுகள் எதுவும் காணப்பைவில்டல. அதற்கு 
பதிலாக எள் விறகு எருடமடய கட்டும் கயிறு இருந்தது. அடத 
கண்ைதும் எல்லாரும் வியப்புற்றனர்.

ததனாலி, “அரபச! திலகம் என்றால் எள் காஷ்ைம் என்றால் விறகு
மகிஷபந்தனம் என்றால் எருடம கட்டும் கயிறு. இதன் 
உட்தபாருடள டவத்து தான் திலகாஷ்ை மகிஷபந்தனம் என்று 
தசான்பனன். இடதப்புரிந்து தகாள்ளாத புலவர் பயந்து 
ஓடிவிட்ைார்” என்று கூறிச்சிரித்தான். அடனவரும் சிரித்தனர். 
மன்னர் ததனாலிடய பாராட்டி பரிசளித்தார்.




